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Институт по изучению истории и культуры СССР был организо­
ван в Мюнхене 8 июля 1950 г. Институт является свободной корпо­
рацией ученых, покинувших Советский Союз и работающих по на­
учному исследованию СССР. Результаты этого исследования имеют 
целью рассеять неведение, существующее относительно СССР, и со­
общить демократическому миру достоверные данные, относящиеся к 
Советскому Союзу.

Всякий научный работник или исследователь может стать сотруд­
ником Института, независимо от его национальности или политиче­
ских убеждений, при том условии, что он не является членом ком­
мунистической партии или сочувствующим ей. Поэтому все эмигранты 
из СССР, имеющие научную квалификацию, имеют право участво­
вать в работе Института независимо от места их жительства.

Институт, ныне находящийся в Мюнхене, есть преимущественно 
центр корреспонденции для научных работников, эмигрантов из 
СССР. Институт издает научный журнал (Вестник Института), моно­
графии, сборники статей, бюллетень по вопросам общественно-поли­
тической жизни в СССР и т. д. Институт также организует конфе­
ренции ученых, эмигрантов из СССР, и оказывает скромную мате­
риальную помощь этим ученым в их исследовательской работе.

The Institute for the Study of the History and Culture of the USSR, 
organized in Munich on July 8, 1950, represents a free corporation of 
scientists and men a*id women of letters who have left the Soviet Union 
and are now engaged in research on their homeland. The purpose of their 
work is to push back the frontiers of ignorance by presenting to the 
democratic world the truth about the Soviet Union.

Anyone engaged in scholarly investigation may become a collaborator of 
the Institute regardless of his national or political affiliations provided he 
is not a Communist Party member or sympathizer. All members of the 
Soviet emigration who have scholarly qualifications are, therefore, eligible 
to participate in the work of the Institute, irrespective of their places of 
residence. The central office of the Institute, now located in Munich, is 
primarily a clearinghouse for the émigré scholarship of the USSR. In addi­
tion to publishing journals and papers, the Institute sponsors conferences on 
the USSR and gives modest grants-in-aid for research studies by émigré 
scholars.





В В Е Д Е Н И Е

За короткое время существования советской власти создано 
большое количество русских сокращений, которые применяются 
в политической, военной, экономической и технической литера­
туре, особенно в деловой переписке и устной речи.

Советские сокращения разделяются на пять основных групп, 
составленнных из:

1) букв;
2) слогов;
3) слога (слогов) и букв;
4) слога (слогов) и существительного;
5) сложения начального и конечного слогов одного и того же 

слова.
Сокращения, состоящие из начальных гласных или соглас­

ных букв нескольких слов, привели к образованию существи­
тельных типа: вуз, гиз и др., а затем к новым существительным 
и прилагательным: вузовец, гизовец и др.

Особое положение среди этих новообразований занимают со­
кращения, передаваемые в письме исключительно прописными 
буквами: МХАТ, ГУМ, МИД.

При склонении таких сокращений окончания падежей присое­
диняются с помощью чуждого русскому языку апострофа: 
МХАТ — МХАТ’а; ГУМ — ГУМ’а; МИД — МИД’а и др.

Эти сокращения разделяются на слова, произносимые по на­
званиям цли звукам букв или же смешанно: ВЛКСМ — «вээлка- 
эсэм», ТЮЗ — «тюз»; ЦДКА — «цедека».

Сокращения, составленные из слогов, образуют в свою оче­
редь новые слова: рабселькор — рабселькоровец, рабселькоров­
ский; колхоз — колхозный; замред — замредовский и др.

Совершенно незначительна группа сокращений, состоящая из 
одного первого слога (слогов) и букв из нескольких начальных 
букв других слов вместе: облоно, районо, облзо. Эти «слова» не 
склоняются, как и вообще сокращения, оканчивающиеся на глас­
ную букву.

Предлагаемый Список русских сокращений, применяемых -в 
СССР, содержит около 8 000 наиболее употребительных сокра­
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щений. Сюда включены и общепринятые в руеском языке сокра­
щения, применявшиеся до революции, но вышедшие из употреб­
ления или замененные новыми, как и целый ряд сокращений, 
возникших и после революции и звучащих иногда курьезно: 
вво — вне всякой очереди; ДСП — для служебного пользования; 
г. — горькая вода; АСЭ — антисоветский элемент и т. д.

Правописание названий государственных органов, учрежде­
ний и институтов урегулировано Академией наук СССР, но в на­
учных, справочных и других изданиях (словари, энциклопедии) 
устанавливается .своя особая система сокращений, и мы их печа­
таем в том виде, как было дано в- оригиналах.



А

А
АА
ААН
ААО

— армия, ангстрем, ампер;
— Академия архитектуры;
— Академия артиллерийских наук;
— Абастуманская горная астрофизи­

ческая обсерватория;
ААРМ — армейские артиллерийские мастер­

ские;
аб — авиационная база, авиационная брига­

да, артиллерийская бригада;
абд
абм
абон

— автомобильный броневой дивизион
— артиллерия большой мощности;
— авиационная бригада особого назначе­

ния;
абп — авиационная бетонная площадка, ав­

томобильный броневой полк;
абр
абс. ед.
абт
абтв

— автомобильная броневая рота;
— абсолютная единица;
— автомобильный броневой трактор;
— автомобильные бронетанковые вой­

ска;
абтн — начальник автомобильной бронетан­

ковой части;
абтс — автомобильное бронетанковое снаб­

жение;
абту — Автомобильное бронетанковое управ­

ление;
АбхАССР — Абхазская Автономная Советская Оо 

циалистическая Республика;
ав.
авиазенитка
авиамет

— авиация, авиационный, -ая -ое;
— авиационное зенитное орудие;
— Авиационная метеорологическая стан­

ция;
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Авианкго Всесоюзное авиационное научное ин­
женерно-техническое общество;

авиаотряд — авиационный отряд;
авиапарк — авиационный парк;
авиапром — авиационная промышленность;
авиарадист — авиационный радиотелеграфист;
Авиаснаб Всесоюзная контора Народного ко­

миссариата (Министерства) тяжелой 
промышленности по снабжению ави­
ации;

авиаспец — специалист по авиации;
Авиатоп Трест авиационных топлив и масел, 

нефтеперегонных и нефтегазовых 
заводов;

Авиатрест — Государственный трест авиационной 
промышленности;

авиахимбомба — авиационная химическая бомба;
авахимнападение — авиахимическое нападение;
АВМФ — авиация Военно-Морского Флота;
а-во — агенство;
аврд — авангард;
Автозавод — Автомобильный завод;
авт. — автономия, -ый, автомат, автомати­

ческий, -ая, -ое;
авто — автомобиль, автомобильный, -ая, -ое;
автоарм — Автомобильное управление армии;
автоб — автомобильно-транспортный баталь­

автобат —
он;
автомобильная батарея, автомобиль­
ный батальон;

автоблок — автоматическая блокировка;
автобронь — броневой автомобиль;
Автодор — Общество содействия автомобилиз­

му и дорожному строительству;
автомат — автоматическая винтовка;
автомехвойска — автомеханизиро^анные войска;
автомотодело — автомобильно-моторное дело;
автомтополк — автомобильно-моторный полк;
Автомузей — Автомобильный музей Главного во­

енно-инженерного управления;
автопром — автомобильная промышленность;
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Автопромторг

авторация
авторемзавод
Авторемснаб

авторота
автосанрота
Автотрест

АВТС

АВФ
авиаштаб
аг
агд
агдонесение
Агенштаба
агит.
агитка
агитмассовый, -ая, 
агитпарпоезда

агитпроп

агитпропбригада

агк
аго
агос

агр.

Агрозоотехникум

агрометеослужба

Агрометеостанция

агротехкружок
•агротехпропаганда

— Автотранспортное торгово-промыш­
ленное общество;

— автомобильная радиостанция;
— Авторемонтный завод;
— Всесоюзный трест по ремонту и 

снабжению автомобильным иму­
ществом;

— автомобильная рота;
— автомобильная санитарная рота;
— Государственный трест автомобиль­

ных заводо©;
— Армейская военно-телеграфная стан­

ция;
— Академия воздушного флота;
— авиационный штаб;
— авиагруппа;
— агентурные данные;
— агентурное донесение;
— Академия генерального штаба;
— агитационный, -ая, -ое;
— агитационная листовка;

-ое,— агитационно-массовый, -ая, -ое;
— агитационно-инструкторские паро­

ходы и поезда;
— отдел агитации и пропаганды, агита­

ционно-пропагандистский, -аж, -ое;
— агитационно-пропагандистская бри­

гада;
— авиационная группа корпуса;
— автомобильно-грузовой отряд;
— авиация, гидроавиация и опытное 

строительство;
— агрономия, агрономический, -ая, -ое, 

автогрузовая рота;
— Агрономически-зоологический тех­

никум;
— агрономическая метеорологическая 

служба;
— Агрономическая метеорологическая 

станция;
— агрономический-технический кружок;
— агрономически-техническая пропа­

ганда;
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АГШ — Академия генерального штаба;
а. д. авиадвигатель, авиадивизия, артил- 

лері йский дивизион, артиллерия ди­
визии;

адглаввсевобуч административный отдел Главного 
управления всеобщего (военного обу­
чения;

адд авиадесантная дивизия, авиадесант­
ный дивизион, авиация дальнего 
действия, артиллерия дальнего дей­
ствия;

АджАССР —— Аджарская Автономная Советская 
Социалистическая Республика;

АДИ — Автомобильно-дорожный институт;
адм. ц. — административный центр;
Адыгоблисполком — Адыгейский областной исполнитель­

ный комитет;
аз авиационная зажигательная бомба; 

авиационное звено, аэростат заграж­
дения;

АзГНИИ *— Азербайджанский Государственный 
научно-исследовательский институт;

АзИНМАШ Азербайджанский Институт нефтя­
ного машиностроения;

Азморпуть Азовское бассейнов управление мор­
ских путей;

Азнефть Государственный Всесоюзный трест 
азербайджанской нефтяной и газо­
вой промышленности;

АзНИИМАШ Азербайджанский Научно-исследо­
вательский институт нефтяного ма­
шиностроения ;

АзНИИМН Азербайджанский Научно-исследо­
вательский институт многолетних 
насаждений;

АзНИИНП Азербайджанский Научно-исследо­
вательский институт нефтеперераба­
тывающей промышленности;

АзНИТОН Азербайджанское Научное инженер­
но-технической общество нефтяни­
ков;

«АзНХ» — «Азербайджанское нефтяное хозяй­
ство » (Журнал);

азо — авиационно-зенитная оборона;
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азп — авиационно-зенитный полк;
АЗР — Акты Западной России;
азе — авиационно-зенитные средства;
Азсовхозтрест — Трест совхозов Азербайджана;
АзССР — Азербайджанская Советская Социа­

листическая Республика;
АЗТМ — Алма-Атинский завод тяжелого ма­

шиностроения ;
АзУМТ — Азербайджанское управление мест­

ного транспорта;
АИ — Акты 1исторические;
АИНК — Англо-Иранская нефтяная компания;
аир —— артиллерийская инструментальная 

разведка;
ак авиационный компрессор, авиацион­

ный корпус;
акад. — академия, академический, -ая, -ое;
Академкнига — Издательство Академии наук СССР;
АКАК — Акты Кавказской археографической 

комиссии;
АКБ — Академия коммунистического воспи­

тания им. Н. К. Крупской;
АКВФ — Амурский Красный военный флот;
АККРЕММОНТАЖ Союзный аккумуляторный монтаж­

ный и ремонтно-зарядный трест (Ми­
нистерства промышленных средств 
связи СССР);

АКМ — Ассоциация камерной музыки;
АКО — Акционерное камчатское общество;
акр — авиационный крейсер;
АКРА — Архив Красной армии;
АКСЖ — Антифашистский комитет советских 

женщин;
АКСМ — Антифашистский комитет советской 

молодежи;
АКТ — Австралийский конгресс тред-юнио­

нов;
АКУКС — Артиллерийские курсы усовершен- 

ство(вцния командного состава;
АКХ — Академия коммунального хозяйства 

им. Памфилова;



Акцентр Академический центр Народного 
комиссариата просвещения по вопро­
сам наук, школы, искусства и т. д.

ал — автолабораЯЮрия, артиллер(ийский 
летчик;

Алмалыкстрой Государственное управление по стро­
ительству Алмалыкского медного 
комбината;

Алтайзолото —— Государственный Всесоюзный Ал­
тайский золотопромышленный трест;

Алтайполиметалл Общесоюзное Государственное объ­
единение предприятий алтайско-каза­
хской промышленности;

АЛТИ 1 Архангельский лесотехнический ин­
ститут;

Алюминтехснабсбыт Государственная Всесоюзная конто­
ра по техническому и материальному 
снабжению и сбыту продукции пред­
приятий алюминиевой промышлен­
ности;

АМ — Пип авиайвигаетля конструкции 
А. Микулина;

Амб. — амбулатория (карт.);
АМБЕС " тип авиадвигателя конструкции 

А. Микулина и Б. Стечкина;
АМГ — Акты Московского государства;
АМИБ Армейский моторизированный инже­

нерный батальон;
АМН — Академия медицинских наук;
АМО Автомобильно-моторное объединение ̂  

Московский автомобилный завод им. 
Сталина;

ам. п. — американский патент;
амп артиллерийский метеорологический 

пост, артиллерийский метеорологи­
ческий пункт, аэрометрический пост,, 
аэрометрический пункт;

амс авиационная метеорологическая свод­
ка, авиационная метеорологическая 
служба, Авиационная метеорологи­
ческая станция;

Амторг Американо'-советское торговое об­
щество;
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Амурзолото — Государственный Амурский золото­
промышленный трест;

АН — Академия наук;
ан
Анил.
АНИИ

— авианосец, аэростат наблюдения;
— Анилиновый завод (карт.);
— Ассоциация научно-исследователь­

ских институтов;
Анилтрест — Государственный трест анилинокра­

сочной промышленности-;
англ. п. — английский патент;
анс
АНТ

— аэронавигационная служба;
— самолеты конструкции А. Н. Тупо­

лева;
АНТО — Авиационное научно-техническое 

общество/;
АНТОС — Авиационное научно-техническое 

общество студентов;
АО — автономная область, авиационный 

отряд;
ао
аоб

— авиационное отделение;
— авиационная- осколочная бомба;

аокк — авиационный отряд кавалерийского, 
корпуса;

АОКС — Армянское общество культурной 
связи с заграницей;

долгу — Астрономическая обсерватория при 
Ленинградском государственном уни­
верситете;

АОН — Академия общественных наук;
аоо — административно - организационный 

отдел, аэродромное осветительное 
оборудование;

АОР
аохб

— Архив Октябрьской революции;
— авиационная осколочная химическая- 

бомба;
АОЭ — Астрономическая- обсерватория им. 

В. П. Энгельгардта при Казанском, 
государственном университете;

ап — автопилот, артиллерия полка,
авиационный полк, арт|иллерийский 
полк;.



Апат, — апатитовые разработки) (карт.)
апг — Армейский полевой госпиталь;
апд — авиационная полевая дивизия;
АПН — Академия педагогических наук;
АПО — Архитектурно-планировочный отдел;
апп — артиллерийская поддержка пехоты;
аппо — Агитационный политико-пропаган­

дистский отдел;
АПТ — Албанская партия труда;
АР — артиллерия разрушения;
АрССР — Армянская Советская Социалисти­

ческая Республика;
Ар. — Арык (карт);
ар — авиационный резерв;
АРГ автоматическое регулирование гром­

кости;
АРГК — артиллерийский резерв главного ко­

мандования;
Аремкуз — Авторемонтный кузовный завод;
арз — Автомобильно-ремонтный завод;
Артикуголь Государственный трест по добыче 

и сбыту угля и других ископаемых на 
островах и на побережье Северного 
полярного моря;

АРМ — Автомобильно-ремонтная мастерская;
АРМАТ — Арматурный завод;
АРМГЕОМИН Армянское отделение Научно-иссле­

довательского института геологии и 
минералогии;

арминж — армейский инженер;
армком — Армейский комитет;
АрмФАН Армянский Филиал Академии наук 

СССР;
арп — ^автоматический регистратор просто­

ев:
АРС — — Районная авторемонтная станция об­

служивания;
АРСОВ —— автомобильный развоз стойких от­

равляющих веществ;
арт. — артмллерийский, -ая, -ое;
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Артак:
артбат
Арт. в.
артвоешюрт
артдив
Артельсоюз

— Артиллерийская академия;
— артиллерийская батарея;
— артиллерийская вышка;
— артиллерия военного порта;
— артиллерийский дивизион
— Союз кустарногпромысловых арте­

лей;
артиллерия ДД 
артиллерия НПП

— артиллерия дальнего действия;
— артиллерия непосредственной поддер­

жки пехоты;
артиллерия ПК 
артиллерия ПП 
Арт. к. 
артлетнаб 
Артмузей 
артнабпункт

— артиллерия поддержки конницы;
— артиллерия поддержки пехоты;
— артезианский колодец (карт.);
— артиллерийский летчик-наблюдатель;
— Артиллерийский исторический музей;
— артиллерийский наблюдательный 

пункт;
артприм
артснаб
артспец
артсух
арттехшкола
артуп
артуч
артхимобстрел
артхимснаряд
АРУ

— приморская артиллерия;
— артиллерийское снабжение;
—  специалист по артиллерии;
— сухопутная артиллерия;
— Артиллерийская техническая школа;
— Артиллерийское управление;
—  Артиллерийское училище;
— артиллерийский химический обстрел;
— артиллерийский химический снаряд;
— Ассоциация архитекторов-урбани- 

стов;
Арх.
Архморпуть

—  архипелаг (карт.);
—  Архангельское управление морских

путей;
Архплан
Архфонд
АРЧ

•— Архитектурно-плановая комиссия;
—  Архитектурный фонд;
— автоматическое регулирование чув­

ствительности ;
арэ —  армеийскаяЗ разведывательная эскад­

рилья;
ас — Авиационная радиостанция, артилле­

рийский склад;
а/с — антисоветский, -ая, -ое;
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Асб. — асбестовые разработки! (карт.);
асв — автомобильный санитарный взвод;
АСК — Академический спортивный клуб;
АСМ — Ассоциация современной музыки;
АСНОВА — Ассоциация новой архитектуры;
асп артиллерийский сигнальный пункт; 

авиационный сигнальный пост;
аср — автомобильная санитарная рота;
АССНАТ — Ассоциация натуралистов-самоучек;
АССР — Автономная Советская Социалисти­

ческая Республика;
АССРНП Автономная Советская Социалисти­

ческая Республика Немцев Повол­
жья;

аст — артиллерия сопровождения танков;
Астр. обе. — Астрономическая обсерватория (карт.);
астрогородок — астрономический городок;
Асф. — Асфальтовый завод (карт.);
АСХТЗ — Алтайский, Сталинградский, Харь­

ковский тракторные заводы;
АСЭ — антисоветский элемент;
ат — /атмосфера техническая;
ата — атмосфера абсолютная;
атб — автотранспортный батальон;
Атбасцветмет — Атбасарский трест цветной металлур­

гии;
ат. в. — атомный вес;
АТЗ — Алтайский тракторный завод им. 

М. И. Калинина;
АТИ — Автотракторный институт;
ати — атмосфера избыточного давления;
атм. — атмосфера;
АТН. — артезианский турбинный насос;
атр автотранспортная рота, авиационная 

техническая рота, аэродромная тех­
ническая рота;

АТС автоматический ткацкий станок, ар­
тиллерийская топографическая служ­
ба, Автоматическая телефонная стан­
ция;

АТУ — Автотранспортное управление;
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АТЭ —— Завод автотракторного электрообору­
дования;

АУ — Артиллерийское управление;
АУВПС Армейское управление военнополе­

вого строительства;
Ауркка — Артиллерийское управление Рабоче- 

крестьянской Красной армии;
АФА — аэрофотоаппарат;
АФТ — Американская федерация труда;
АХ — Академия художеств;
ахб — авиационная химическая бомба;
АХИ — автомобиль-дегазатор для хлорной 

извести;
АХО — Административно-хозяйственный от­

дел;
АХОВСНХ — Административно-хозяйственный от-

дел Высшего Совета народного хозяй­
ства;

АХОЦУС Административно-хозяйственый от­
дел Центрального управления снаб­
жения;

АХР — Ассоциация художников революции;
АХРР — Ассоциация художников революцион­

ной России;
АХТТ — Ассоциация химии твердого топлива;
АХЧУ Ассоциация художников Червоной 

(Красной) Украины;
Ацетометил ■ Объединение заводов химической пе­

реработки дерева;
а-п — ампер-час;
АШ —■ тип авиамотора конструкции А. Шве­

цова, автомат шелкопрядильный;
аэ — авиационная эскадрилья;
аэр — аэродромная рота;
Аэрд. — аэродром (карт.);
аэрис — Аэродинамическая испытательная 

станция;
Аэрп. — аэропорт (карт.);
АЮЗР ——* Акты Южной и Западной России, Ар­

хив Юго-западной России;
АЯМ — Амуро-якутская магистраль;
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Б

Б. — бакан, бакен (карт.), бахча (карт.), 
большой, -ая, -ое, (карт.);

б. — будка (карт.), бывший, -ая,-ое,(карт.), 
бензин, бензиновый, -ая, -ое;

Ба —- батальонная артиллерия, броневой 
автомобиль, число Барстоу;

бад — бомбардировочная авиационная ди­
визия, бронеавтомобильный дивизион;

БАЗ — Богословский алюминиевый завод;
баклабор — бактериологическая лаборатория;
Бакнефть —— Бакинское центральное нефтяное 

правление;
Балтзавод —■■ Балтийский судостроительный и ме­

ханический завод;
Балтморе — Балтийское море;
Балтморкооп Объединенный кооператив Балтий­

ского флота и Кронштадской кре­
пости;

Балтфлот — Балтийский флот;
БАМ — Байкало-Амурская магистраль;
БАН — Библиотека Академии наук;
банпрачот — банно-прачечный отряд;
БАО — база аэродромного обслуживания, ба­

тальон авиационного обслуживания;
Бар. — барак (карт.);
барз — Бронеавторемонтный завод;
бас бомбардировочное авиационное сое­

динение;
Бассоль Трест соляных предприятий Баску н- 

чакского района;
Бат. — батарея (карт.);
бат. — батальон, батальонный, -ая, -ое;
батокруг — батальонный округ территориальных 

войск;
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Бахсоль Трест соляных предприятий Бахмут- 
ского района;

БашАССР — Башкирская Автономная Советская 
Социалистическая Республика;

Башзолото Государственный Башкирский золо­
топромышленный трест;

Башнефть — Башкирское Центральное нефтяное 
управление;

Башпрои Государственное объединение про­
мышленных предприятий Башкир­
ской АССР;

Башсель трест — Башкирский сельскохозяйственный 
трест;

баз — батарея электрическая;
ББ — башенная батарея;
ББАП ближнебомбардировочный авиацион­

ный полк;
ББК — Беломорско-Балтийский канал;
ББП — ближнебомбардировочный полк;
ББС ' ближнебомбардировочное соединение, 

Бородинская биологическая станция;
ББЧ — ближнебомбардировочная часть;
ББЭ —— ближнебомбардировочная авиацион­

ная эскадрилья;
БВМБ — Балтийские военно-морские базы;
БВО — Белорусский военный округ;
БВОДСУД Водный транспортный суд Балтий­

ского морского и Северо-западного 
речного бассейнов;

бвп — база восстановления и питания;
БВР — Бюро взаимных расчетов;
БВСМ — Бюро всемирного совета мира;
бвш. — бывший, -ая, -ее, (карт.);
б. г. — будущий год;
бг "" 1 база горючего, боевая группа, боевой 

газ;
БГТО — «Будь готов к труду и обороне!» (зна­

чок);
бд — боевой дозор;
БелВО — Белорусский военный округ;
Белводмелиотрест Белорусский водомелиорационный 

трест;
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Белгиз

Белгрэс

Белсельпромсоюз

Белторф

бензопомпа
бензопровод
бензосклад
Бепзипохрапилище
Бенелюкс
бепо
бетаб
бз
БЗР
БИИ

БИКИ

БИМ
Биметалл

БИН

Биол. ст.
биофабрика
бип
бк
б/к
БКВРД

БКЗ
БК КЩб) 
БКП

БМ
БМАССР

— Белорусское Государственное изда­
тельство;

— Белорусская Государственная район­
ная электростанция;

— Белорусский Центральный союз сель­
скохозяйственных и промысловых 
товариществ;

— Белорусский Трест торфяной про­
мышленности ;

— бензиновая помпа;
— бензиновый проовод;
— склад бензина;
— хранилище для бензина;
— Бельгия, Нидерланды, Люксембург;
— броневой поезд;
— бетонная авиабомба;
— бензинозаправщик;
— батарея звуковой разведки;
— Бакинский Индустриальный инсти­

тут им. Азизбекова;
— «Бюллетень иностранной коммер­

ческой информации» (журн.);
— Большая Ивановская мануфактура;
— Государственный всесоюзный трест 

по производству биметаллических 
изделий;

— Биологический институт, Ботаничес­
кий институт;

— Биологическая станция (карт.);
— Биохимическая фабрика;
— боевая и политическая подготовка;
— боевой курс;
— боевой комплект;
— бескомпрессорный воздушно-реак­

тивный двигатель;
— Берлинская контрольная зона;
— Бакинский комитет КЩб);
— Болгарская коммунистическая пар­

тия;
— батальонный миномет;
— Бурят-Монгольская Автономная Со­

ветская Социалистическая Республи­
ка;
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ВМС — Бюро международной связи;
БМЭ — Большая медицинская энциклопедия;
бн — боевое назначение;
ВНП — боевой наблюдательный пункт;
БНПД — боковой наблюдательный пункт ди­

визиона;
бо — береговая оборона;
ВО — боевое охранение, батальонный обоз;
БОЕМ — береговая оборона Балтийского моря;
БОБР — береговая оборона Балтийского рай­

она;
БОБО — Белорусский особый военный округ;
БОВСУ Балтийское областное водосанитар­

ное управление;
бое- — боевой, -ая, -ое;
боепит — боевое питание;
боеприпасы — боевые припасы;
Бол. болото (карт.), большой, -ая, -ое, 

(карт.);
Больп. — больница (карт.);
БОПНТ _ Бюро организации производства и 

нормирования труда;
БОС — береговая оборона Севера;
бп — боевая подготовка;
б/ц — беспартийный, -ая, -ое;
БПБ — батальонный пункт боепитания;
БИВ — база питания и восстановления;
БПЗ — боковая полевая застава, боковая по­

ходная застава;
БПМ — батальонный пункт медицинской по­

мощи;
БПП — батальонный патронный пункт;
бпт — батарея поддержки танков;
БПШ — Бакинская пехотная школа;
Бр. — брод (карт.);
бр — ближняя разведка, боевой разъезд;
браб — бронебойная авиационная бомба;
бривоз — воздухоплавательная бригада;
бриг — бригада, бригадный, -ая, -ое;
бригврач — бригадный врач;
бригинж — бригадный инженер;
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Б Р И З " Бюро рабочего изобретательства, Бю­
ро рационализации и изобретательст­
ва;
бригадный комиссар;бриком —

броне- — броневой, -ая, -ое, бронированный, 
-ая, -ое;

бронелетучка — легкий броневой автомобиль;
Б рО П — бригадный обменный пункт;
Б РО Ц Е С К И М — Центральный склад бронеавтомо­

бильного имущества;
БР О Ц О С К Центральный склад оружия бронеав­

томобильного отдела Главного инже­
нерного управления;

БрП М — бригадный пункт медицинской помо­
щи;

Б С — блокировочная станция;
бс — береговая станция, боевой секрет;
БС А М — Большой советский атлас мира;
Б С К — Боевая служба красноармейца (на­

ставление) ;
Б С С Р — Белорусская Советская Социалисти­

ческая Республика;
БС Э — Большая советская энциклопедия;
Б Т — бензольное топливо;
бт — бронетанковый, -ая, -ое, быстроход­

ный танк;
бтбат — бронетанковый батальон;
Б Т И — Бюро технической информации;
Б Т К У К С — Бронетанковые курсы усовершенст­

вования командного состава;
Б Т О — Бюро технических описаний;
Б Т Р — батарея топографической разведки:
Б . тр. — будка трансформаторная (карт.);
бтр — батарея;
Б Т Р Г К — бронетанковый резерв Главного ко­

мандования;
бу — боевой участок;
Б У — Боевой устав;
БУ А — Боевой устав артиллерии;
БУ А -П -37 — Боевой устав артиллерии -пехотной- 

1937 г.;
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БУБА “— Боевой устав бомбардировочной ави­
ации;

БУБА-40 — Боевой устав бомбардировочной ави­
ации 1940 г.;

Буд. — будка (карт.);
БУЗА — Боевой устав зенитной артиллерии;
БУИА — Боевой устав истребительной ави­

ации;
БУИА-40 — Боевой устав истребительной ави­

ации 1940 г.;
БУК — Боевой устав конницы;
БУК-38 — Боевой устав конницы 1938 г.;
БУМ —— Боевой устав механизированных ча­

стей;
Бум. — Бумажная фабрика (карт.);
бум — бумажный, -ая, ~ое;
Буммашпроект Центральное конструкторское бюро 

по проектированию оборудования бу­
мажной промышленности;

Бумторг — Объединенные конторы трестов бу­
мажной промышленности;

БУМФ — Балтийское управление морского 
флота;

БУП — Боевой устав пехоты;
БУП-40 — Боевой устав пехоты 1940 г.;
Бур. — бурун (карт.), буровая скважина 

(карт.);
Бух. — бухта (карт.), бухгалтер;
БФ — Балтийский флот;
бфэ — балтийский флотский экипаж;
БХВ — боевое химическое вещество;
бхм — боевая химическая машина;
БЦВБ — Берлинский центр воздушной без­

опасности;
БЦСНХ — Башкирский Центральный Совет на­

родного хозяйства;
б. ч. — большей частью;
БЭМЗ — Бакинский электромеханический за­

вод;
БЭТС — Бюро тяжелого станкостроения;
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в
в. верхний, -яя, -ее, (карт.), восток, во­

сточный, -ая, -ое, (карт.), вязкий, -ая, 
-ое, (карт.);

в/ — Вам, Ваш, Ваша, Ваше (в деловых 
письмах);

в. — век, вольт;
ВА — Военная Академия, воздушная ар­

мия, войсковая авиация;
ва — воздушная атака;
ВАВПС — Высший академический военно-педа­

гогический совет;
Ваг. — Вагоностроительный завод (карт.);
ВАГВФ Всесозная Академия воздушного гра­

жданского флота;
ВАГО Всесоюзное астрономо-геодезическое 

общество;
Вагрест — Трест вагонов-ресторанов;
над — военно-автомобильная дорога;
ВАИ —■ Всесоюзная ассоциация инженеров, 

Всесоюзный арктический институт;
ВАК Волховский алюминиевый комбинат, 

Высшая арбитражная комиссия, Выс­
шая аттестационная комиссия, Выс­
шие академические курсы;

ВАКТ — Всесоюзный аккумуляторный трест;
ВАМИ — Всесоюзный алюминиеш-магниевый 

институт;
ВАММРККА Военная академия механизации и мо­

торизации Рабоче-крестьянской Кра­
сной армии;

ВАН — винтовой артезианский насос;
ВАНО — Всесоюзное архитектурно-научное об­

щество;
ВАНН Всесоюзная ассоциация пролетарских 

писателей;
ВАРЗ — Второй авторемонтный завод;

26



ВАРНИТСО Всесоюзная ассоциация работников 
науки и техники для содействия со­
циалистическому строительству 
СССР;

ВАСХНИЛ — Всесоюзная Академия сельскохозяй­
ственных наук им. Ленина;

ВАТ — Всесоюзный автогенный трест;
ВАТО Всесоюзное объединение автомобиль­

ной и транспортной промышленно­
сти;

ВАХ — Всероссийская академия художеств;
вахм. — вахмистр;
ВАШ — Военная авиационная школа;
ВАШАМ —— Военная школа авиамехаников по во­

оружению;
ВАШББ — Военная авиашкола воздушного боя;
ВАШКС — Военноартиллерийская школа стрель­

бы;
вб — вероятное боковое отклонение;
вбп — взвод боевого питания;
вв — взрывчатое вещество, Ворошилов­

ский всадник;
«вв» — «Военный вестник» (журн.);
вв — военное ведомство, выдержка време­

ни, высоковольтный;
ВВА — Военно-воздушная Академия;
ВВИА Военно-воздушная инженерная Ака­

демия;
ВВКУ Всесоюзное военнокооперативное уп­

равление;
вво — вне всякой очереди;
ВВОО — Всеармейское военноохотничье обще­

ство;
ВВП — всеобщая воинская подготовка;
ВВРС — Высший военный редакционый совет;
вврс — военно-воздушные разведыватель­

ные силы;
ВВС военно-воздухо-плавательная стан­

ция, военно-воздушные силы, Выс­
ший военный совет;

ВВС — высоковольтная сеть;
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ВВСБМ — Военно-воздушные силы Балтийско­
го моря;

ВВССиб — Военно-воздушные силы Сибири;
ввсф — Военно-воздушные силы фронта;
ВВУЗ — Высшее военноучебное заведение;
ВВФ — Военно-Воздушный Флот;
«ВВФ» — «Вестник воздушного флота» (журн.) ;
ввш — военно-воздушный шар;
ВГ — вибрационный гальванометр;
ВГИБЛ " Всесоюзная государственная Библи­

отека иностранной литературы;
ВГТИК - Высший государственный Институт 

кинематографии;
вггитис *— Всесоюзный государственный Инсти­

тут телевизионной механики и связи;
вгиэвиз Всесоюзный государственный Инсти­

тут экспериментальной ветеринарии 
и зоогигиены;

вглк — Высшие государственные Литератур­
ные курсы;

вгомми Военногеодезическое отделение Мос­
ковского Межевого института;

вгп — вспомогательный пост;
вгпо — Всесоюзное галантерейно-парфюмер­

ное объединение;
ВГРП — Волжское государственное речное 

пароходство;
вгсч — Всесоюзная горноспасательная часть;
ВГТВРЗ — Всесоюзный государственный Трест 

вагоноремонтных заводов;
ВГУ — Высшее геодезическое управление;
в. д. — восточная долгота;
ВД — воздушная дивизия;
вдб ' воєнно дорожный батальон, воздуш­

нодесантная бригада;
ВДВ — воздушно десантные войска;
вддк — Выборгский детский Дом культуры;
вдк — Волго-Донской канал им.Ленина;
Вдкч. — водокачка (карт.);
вдм — воєнно дорожный материал;
вдо военнодорожный отдел, военнодоро­

жный отряд, воздушнодесантный от­
ряд;
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Вдп. — водопад (карт.);
вдп — воєнно дегазационный прибор;
вдс — воз душно десантные силы;
Вдхр. — водохранилище (карт.);
Вел. — великий, -ая, -ое (карт.);
вело- — велосипедный, -ая, -ое;
велобат — велосипедный батальон;
велопром — велосипедная промышленность;
вендиспансер венерический диспансер (лечебни­

ца);
Верт. ог. — вертящийся огонь (карт.);
Верх. — верхний, -ая, -ее (карт.);
Верхсуд — Верховный суд;
Верхневолголес Государственное объединение лесной 

промышленности верхневолжского 
района;

вет- — ветеринарный, -ая, -ое;
ветбаклабор *— ветеринарно-бактериологическая ла­

боратория;
ветбриг управление начальника ветеринар­

ной части бригады;
Ветерин. — Ветеринарный пункт (карт.);
Ветупр — Ветеринарное управление;
веч. — вечер;
Вечека (ВЧК) Всероссийская чрезвычайная комис­

сия по борьбе с контрреволюцией, са­
ботажем и спекуляцией;

вещсклад — вещевой склад;
в ж п п — Военный железнодорожный продо­

вольственный пункт;
вза — войсковая зенитная артиллерия;
взв — взвод;
взд — взрыватель замедленного действия;
в з и и — Всесоюзный заочный индустриаль­

ный институт;
в з и с — Всесоюзный заочный институт связи;
ВЗИСТ — Всесоюзный заочный институт совет­

ской торговли;
в з и т о Всесоюзный заочный институт тех­

нического образования;
в з и т п — Всесоюзный заочный институт тек­

стильной промышленности;
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взмсивз м с и

в з о к

— Всесоюзный заочный машинострои­
тельный институт;

— Всероссийское заготовительное объе­
динение коммунальных хозяйств;

взр
взрывпакет
взрывпром

— взвод звуковой разведки;
— взрывной пакет;
— промышленность взрывчатых ве­

ществ;
Взрывсельпром — Бюро взрывных работ в сельском хо­

зяйстве и промышленности;
взрьшснаряд
ВЗУК
ВЗФИ

— взрывной снаряд;
— Всесоюзные заочные учетные курсы;
— Всесоюзный заочный финансовый 

институт;
в з э и — Всесоюзный заочный энергетический 

институт;
в з э и с — Всесоюзный заочный электротехни­

ческий институт связи;
в и
«ви»

— военная инспекция;
— «Вестник инженеров» (журн.), 

«Вопросы истории (журн.);
ВИА
ВИАМ

— Военноинженерная Академия;
— Всесоюзный институт авиационных 

материалов;
в и в — Всесоюзный трест искусственного 

волокна;
вив
ВИГ

— величина изменения высоты;
— Всесоюзный институт галургии; 

Всесоюзный институт гельминтоло­
гии;

в и г м -— Всесоюзный институт гидромашино­
строения;

в и ж — Всесоюзный институт животновод­
ства;

в и з
ВИЗР

— Верх-Исетский завод;
— Всесоюзный институт защиты рас­

тений;
ВИИ
ВИК

— Военноинженерная инспекция;
— Военноисторическая комиссия;

ВИК

в и к т
— волостной исполнительный комитет;
— Всеобщая итальянская конфедерация 

труда;
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ВИЛАР

ВИМ
вимт

вимэ

Вин.
вин-
ВИНК

Винсиндикат

винт
винтпатрон
ВИОГР

виок

виос

вил
випкизо

ВИР

вир
ВИРГ

«ВИРК»
ВИРТ

висм

— Всесоюзный (институт по исследова­
нию лекарств и ароматических расте­
ний;

— Всесоюзный институт механизации;
— Всесоюзный институт механизации 

торфяной промышленности;
— Всесоюзный институт механизации 

и электрификации сельского хозяй­
ства;

— Винокуренный завод (карт.);
— винный, -ая, -ое;
— Военноисторическая научная комис­

сия;
— Государственный винодельческий 

синдикат;
— винтовка;
— винтовочный патрон;
— Всесоюзный Институт основных гео­

дезических и гравиметрических ра­
бот;

— Всесоюзный Научно-исследователь­
ский [институт огнеупорных и кисло­
тоупорных материалов;

— Всесоюзный Научно-исследователь­
ский институт по изучению основа­
ний и фундаментов инженерных со­
оружений;

— величина изменения пеленга;
— Всесоюзный Институт повышения 

квалификации и заочного образовва- 
ния специалистов сельского хозяй­
ства;

— Всесоюзный Институт растениевод­
ства;

— величина изменения расстояния;
— Всесоюзный Институт разведочной 

геофизики;
— «Война и рабочий класс» (журн.);
— Всесоюзный Институт рационализа­

ции труда и техники;
— Всесоюзный Институт строительных 

материалов;
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ВИСУ " Высшее инженерно-строительное 
училище;

в и с х о м Всесоюзный Научно-исследователь­
ский институт сельскохозяйственного 
машиностроения;

ВИТГЕО —- Всесоюзный институт тепло-гидро- 
энергооборудования ;

ВИУ — Воєнно инженерное управление;
ВИУАА —— Всесозный Институт удобрений, 

агропочвоведения и агротехники;
ВИЭМ — Всесоюзный Институт эксперимента­

льной медицины;
ВИЭСХ — Всесоюзный Институт электрифика­

ции сельского хозяйства;
в к — Военный комиссариат;
вк — высококачественный;
в к в ш — Всесоюзный Комитет по делам выс­

шей школы;
ВКБ — Высшие курсы библиотековедения;
ВКЗ —■ Всесоюзная комиссия по запасам, 

Военноконный завод;
в к к — Военный комиссариат Казахстана; 

Временная контрольная комиссия;
вкл. — включительно;
ВКП — Всесоюзная книжная палата;
ВКП(б) — Всесоюзная Коммунистиіческая пар­

тия (большевиков);
ВКРЗ — Весо-кассо-ремонтный завод;
в к с — Всесоюзный Комитет стандартов, 

Воздушно-компрессорная станция;
в к с х ш — Высшая Коммунистическая сельско­

хозяйственная школа;
в к т — Всеобщая конфедерация труда;
в к т в — Всеобщая конфедерация труда Вьет­

нама;
ВКУ — Всесоюзное вооеннокооперативное 

управление;
ВКУМБО — Военнокооперативное управление Мо­

сковского военного округа;
ВКФК —— Всесоюзный Комитет по делам физи­

ческой культуры и спорта;
ВКЦУВС — Военный комиссар Центрального уп­

равления военных сообщений;
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вл
ВЛКСМ

— Ветеринарный лазарет;
—  Всесоюзный Ленинский коммунисти­

ческий союз молодежи;
влп
влтш
влхи

— Ветеринарный лазарет полка;
— Военнолетная техническая школа;
— Высший литературно-художествен­

ный институт;
влэт —- Всесоюзный лесоэкспортный техни­

кум;
вм — взрывчатый материал;
вм.
ВМА
ВМА
ВМБ
ВМГ
вмдб

—  вместо;
— Военномедицинская Академия;
— Военно-морская Академия;
— военно-морская база;
— винтомоторная группа;
—  военный механизированный дорож­

ный батальон;
ВМЗ —  Выксунский металлургический за­

вод;
виз
ВМИНКРКИ

— водо-маслозаправщик;
— Военно-морская инспекция Народно­

го комиссариата рабоче-крестьянской 
инспекции;

«ВМИР» — «Военная мысль и революция» 
(журн.);

ВМИУ —  Военно-морское инженерное учили­

ВММА
ще;

—  Военно-морская медицинская Акаде­
мия;

ВММУ —  Высшее механико-машиностроитель­
ное училище;

вмн
вмп
ВМС

—  высшая мера наказания;
— временный медицинский пункт;
— винтомоторные сани; 

военно-морские силы;

1
1 — верхняя мертвая точка;

—  Военно-морское училище, Всероссий­
ское минералогическое училище, 
Высшее морское училище, винтомо­
торная установка;
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ВМУЗ — Военно-морское учебное заведение,"
ВМУИ — Военно-морской учебный институту
ВМФ — Военно-Морской Флот;
вмш — Высшая музыкальная школа;
ВН (вн) — высокое напряжение;
внаб — воздушное наблюдение;
внар — воздушное наблюдение и разведка;
ВНГРИ — Всесоюзный научный геологоразве­

дочный институт;
Внешторг — Народный комиссариат внешней тор­

говли;
Внешторгиздат — Государственное издательство Мини­

стерства внешней торговли;
внешторг — внешняя торговля;
ВИЗ (внз) — военный неприкосновенный запас;
ВНИАЛМИ Всесоюзный Научно-исследователь­

ский институт агрономической и лес­
ной мелиорации;

ВНИГИ Всесоюзный Научно-исследователь­
ский институт газа и искусственного 
жидкого топлива;

ВНИГМИ Всесоюзный Научно-исследователь­
ский гидромашиностроительный ин­
ститут;

ВНИГРИ — Всесоюзный Научно-исследователь­
ский геологоразведочный институт;

ВНИД — Всесоюзный Научно-исследователь­
ский институт древесины;

ВНИИ — Всесоюзный Научно-исследователь­
ский инструментальный институт;

ВНИИА —— Всесоюзный Научно-исследователь­
ский институт антибиотиков;

ВНИИАВТОГЕН Всесоюзный Научно-исследователь­
ский институт автогенной обработки 
металлов;

ВНИИБ Всесоюзный Научно-исследователь­
ский институт бумажной промышлен­
ности;

ВКИИГ Всесоюзный Научно-исследователь­
ский институт галургии, Всесоюзный 
Научно - исследовательский институт1 
гидротехники.;.
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вниигс — Всесоюзный Научно-исследователь­
ский институт гидролизной и суль­
фитно-спиртовой промышленности;

внииж — Всесоюзный Научно-исследователь­
ский институт жиров;

внииждт — Всесоюзный Научно-исследователь­
ский институт железнодорожного 
транспорта;

вниик — Всесоюзный Научно-исследователь­
ский институт каучуконосов, Всесо­
юзный Научно-исследовательский 
институт коневодства;

ВНИИКиГ — Всесоюзный Научно-исследователь­
ский институт каучука и гутаперчи;

ВНИИЛХ — Всесоюзный Научно-исследователь­
ский институт лесного хозяйства;

вниим — Всесоюзный Научно-исследователь­
ский институт метеорологии;

вниимммп — Всесоюзный Научно-исследователь­
ский институт Министерства мясной 
и молочной промышленности;

вниимс — Всесоюзный Научно-исследователь­
ский институт машиностроения;

ВНИИНефть — Всесоюзный Научно-исследователь­
ский институт нефти;

вниио — Всесоюзный Научно-исследователь­
ский институт огнеупоров;

внииомсш — Всесоюзный Научно-исследователь­
ский институт организации монтажа 
шахтостроительства;

внииот — Всесоюзный Научно-исследователь­
ский институт охраны труда им. 
С. М. Кирова;

вниипт — Всесоюзный Научно-исследователь­
ский институт промышленного транс­
порта;

ВНИИПТМАШ — Всесоюзный Научно-исследователь­
ский институт проектов тяжелого 
машиностроения;

вниипто — Всесоюзный Научно-исследователь­
ский институт подъемно-транспорт­
ных сооружений;
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вниис

внииси

вниисм

вниисп

вниисто

ВНИИСтройдормаш

ВНИИСХА

ВНИИТ

ВНИИТБ

вниитп

вниих
вниихм

вними

Волжский комплексный Научно-ис­
следовательский институт сооруже­
ний, строительных материалов и са­
нитарной техники, Всесоюзный Нау­
чно-исследовательский институт су­
хих субтропиков;
Всесоюзный Научно-исследователь­
ский институт санитарного испытния;
Всесоюзный Научно-исследователь­
ский институт строительных матери­
алов;
Всесоюзный Научно-исследователь­
ский институт сахарной промышле­
нности, Всесоюзный Научно-исследо­
вательский институт свекловичного 
полеводства;
Всесоюзный Научно-исследователь­
ский институт санитарно-техническо­
го оборудования;
Всесоюзный Научно-исследователь­
ский институт строительного и доро­
жного машиностроения;
Всесоюзный Научно-исследователь­
ский институт сельскохозяйственной 
и лесной авиации;
Всесоюзный Научно-исследователь­
ский институт топлмвоиспользова- 
ния;
Всесоюзный Научно-исследователь­
ский институт по технической безо­
пасности;
Всесоюзный Научно-исследователь­
ский институт торфяной промышлен­
ности, Всесоюзный Научно-исследо­
вательский институт текстильной 
промышленности;
Всесоюзный Научно-исследователь­
ский институт хлопководства; 
Всесоюзный Научно-исследователь­
ский институт химического машино­
строения;
Всесоюзный Научно-исследователь­
ский маркшейдерский институт;
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вниомс

ВНИОРХ

ВНИПРХ

ВНИПТМАШ

ВНИРО

ВНИТБ

в н и т о

ВНИТОБ

в н и т о в т

ВНИТОгор 

ВНИТО ГОРНОЕ

в н и т о к ш

в н и т о л

ВНИТОМАШ

ВНИТОМЕТ

в н и т о с

в н и т о с с

Всесоюзный Научно-исследователь­
ский институт общего машинострое­
ния, Всесоюзный Научно-исследова­
тельский институт по организации и 
механизации строительства; 
Всесоюзный Научно-исследователь­
ский институт озерного и речного ры­
бного хозяйства;
Всероссийский Научно-исследова­
тельский институт прудового рыбно­
го хозяйства;
Всесоюзный Научно-исследователь- 
сйий институт подъем^но-транспорт- 
ного машиностроения;
Всесоюзный Научно-исследователь­
ский институт рыболовства и океано­
графии;
Всесоюзный Научно-исследователь­
ский институт по технике безопасно­
сти в нефтяной промышленности; 
Всесоюзное научное инженерно-тех­
ническое общество;
Всесоюзное научное инженерно-тех­
ническое общество бумажников; 
Всесоюзное научное инженерно- тех­
ническое общество водного траспор- 
та;
Всесоюзное научное инженерно- тех­
ническое горное общество;
Всесоюзное научное инженерно-тех­
ническое горное общество;
Всесоюзное научное инженерно-тех­
ническое общество кузнечно-штампо­
вочного производства;
Всесоюзное научное инженерно-тех­
ническое общество литейщиков*; 
Всесоюзное научное инженерно-тех­
ническое общество машиностроите­
лей;
Всесоюзное научное инженерно-тех­
ническое общество металлургов; 
Всесоюзное научное инженерно-тех­
ническое общество сварщиков; 
Всесоюзное научное инженерно-тех­
ническое общество судостроителей;
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внитот

внитох
ВНИТОЦветмет

ВНИТОЭ

внихи

внихт

вниц
вно
ВНОРиЭ

внос
ВНП

внпк
внпто
ВНР
вне КНДР

ВНУПП

ВНУС
во

ВОАПП

воб
ВОВАТ

— Всесоюзное научное инженерно-тех­
ническое общество текстильщиков;

— Всесоюзное Научно-исследователь­
ское техническое общество химиков;

— Всесоюзное научное инженерно-тех­
ническое общество цветных метал­
лов;

— Всесоюзное научное инженерно-тех­
ническое общество энергетиков;

— Всесоюзный Научно-исследователь­
ский химический (институт, Всесоюз­
ный Научно-исследовательский холо­
дильный институт;

— Всесоюзный Научно-исследователь­
ский институт химии твердого топли­
ва;

— Всесоюзный Научно-исследователь­
ский институт цементов;

— Военнонаучное общество;
— Всесоюзное научное общество радио­

техники и электротехники;
— воздушное наблюдение, оповещение 

и связь;
— вспомогательный наблюдательный 

пункт;
— Высшие научно-педагогические кур­

сы;
— Всесоюзное пожарно-техническое об­

щество;
— Венгерская Народная Республика;
— Верховное Народное собрание Корей­

ской Народно-Демократической Рес­
публики;

— Трест военно-наглядных учебных по­
собий и приборов;

— войска внутренней службы;
— внутренний отдел, военный округ, во­

сточный отдел, всесоюзное объедине­
ние, вагонетка опрокидная;

— Всесоюзное объединение ассоциации 
пролетарских писателей;

— вычислительное отделение батареи;
— Всесоюзное объединение вагоностро­

ительных и тормозных заводов;
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в о в г — Всероссийское общество врачей го­
меопатов;

в о г — Всесоюзное общество глухонемых;
ВОГВФ 1 Всесоюзное объединение гражданско­

го воздушного флота;
БОГИ — Всероссийское общество гражданских 

инженеров;
в о д вычислительное отделение дивизи­

она;
Вод. ■ Водонапорная башня (карт.), Водоч­

ный завод (карт.);
вод — взвод обмерительного дивизиона;
ВОДГЕО Всесоюзный Научно-исследователь­

ский институт водоснабжения, кана­
лизации, гидротехнических сооруже­
ний и инженерной гидрогеологии;

Водок. — водокачка (карт.);
Водоканалпроект Всесоюзный трест по проектирова­

нию водоснабжения и канализации 
гидротехнических сооружений и про­
изводству изысканий;

Водосвет. — Объединение электрических и водо­
проводных станций;

Водочн. — Водочный завод (карт.);
Вод. пост. — водомерный пост (карт.);
водрем — ремонт водоснабжения;
Водсантех — Институт водоснабжения и санитар­

ной техники;
вод. ст. — водяной столб;
Военн. (воен>) военный, -ая, -ое;
военавиасантех *— военноавиационное санитарно-техни­

ческое строительство;
военвед — военное ведомство;
военветврач — военноветеринарный врач;
военветфельдшер — военноветеринарный фельдшер;
Военгиз — Государственное военное издательст­

во;
Управление военных железных до­
рог;

Воендор —

военжелшкола — Военно-железнодорожная школа;
Воениздат — Военное издательство;
военкнижторг — военная книжная торговля;
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военком — военный комиссар;
военкомат — военный комиссариат;
военкомвол — военный комиссар волости;-
военкомгуб — военный комиссар губернии;
военкомшта — военный комиссар штаба;
военкор — военный корреспондент;
военмор — военный моряк;
Военмориздат — Военно-морское издательство;
военморпорт — военно-морской порт;
военмузшкола — военно-музыкантская школа;
Воен. п. — военное поле (карт.);
военполитпрос. — военно-политическое просвещение;-
военпред — военный представитель;
Военпродбюро — Военнопродовольственное бюро;
военпром — военная промышленность;
военрук — военный руководитель;
военсан- — военносанитарный, -ая, -ое;
Военсанупр — Военносанитарное управление;
военспец — специалист по военному делу;
военспецстрой — военное специальное строительство;
военторг — военная торговля;
военхозотдел — военнохозяйственный отдел;
Военхозупр — Военнохозяйственное управление;
Возаксов — Военнозаконодательное совещание 

при революционном Совете Респуб­
лики;

ВОИВ — Всесоюзное объединение промышлен­
ности искусственных волокон;

ВОИЗ — Всесоюзное общество изобретателей;
Воинжак — Военно-инженерная академия;
в о к е — Всесоюзное общество культурной 

связи с заграницей;
вол. — волость;
вол- — волостной, -ая, -ое;
Волгазолото — Г осударстценный средневолжский 

трест по добыче золота;
Волгобалтстрой — Управление строительства Волго- 

Балтийского водного пути;
Волголес — Государственное объединение лесной

и деревообрабатывающей промыш­
ленности Волжского бассейна;
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волисполком — волостной исполнительный комитет;
Вол. пр. 
Волховстрой

— Волостное правление (карт.);
— Строительство Волховской гидроэле­

ктрической силовой установки;
ВОМ
вом
Вомедак
воморот
Воморфинхом

— Всесоюзное общество М О Т О Ц И К Л И С Т О В  Г

— вал отбора мощности;
— Военномедицинская академия;
— военно-морской отдел;
— Военно-морская финансово-хозяйст­

венная школа;
вонауред
воо

— военнонаучная редакция;
— военноохотничье общество, военно­

оперативный отдел;
в о о м п — Всесоюзное объединение оптико-ме­

ханической промышленности;
в о о н к в д — Военнооперативный отдел Народного 

комиссариата внутренних дел;
в о о п — Всероссийское общество охраны при­

роды;
Вопедак
ВОПКП

— Военнопедагодаческая академия;
— Всероссийская организация проле­

тарско-крестьянских писателей;
ВОПРА — Всесоюзное объединение пролетар­

ских архитекторов;
воработеколон
ВОРЗ

— Военно-рабоче-телеграфная колонна;
— Всесоюзное объединение ремонтных 

заводов;
ВОРС — Всесоюзное общество работников-ра- 

ционализаторов строительства и про­
мышленности строительных матери­
алов;

ВОРТ — Всесоюзное объединение речнога 
транспорта;

в о е
в о е м

— Всероссийское общество слепых;
— Всероссийское общество современной 

музыки;
Воск.
ВОСО

— Воскобойный завод (карт.);
— Школа военных сообщений им. Фрун­

зе;
Воет.
ВОСТВАГ

— восток, восточный, -ая, -ое, (карт.);
— Западно-восточное Европейское това­

рообменное акционерное общество;
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Востгосторг —— Всесоюзное объединение по торговле 
со странами Востока;

ВОСТКИС Восточный комплексный Научно-ис­
следовательский институт сооруже­
ний;

Востокнефть — Центральное нефтяное правление во­
сточных районов;

Востокруда Государственный трест железноруд­
ной промышленности Восточной час­
ти СССР;

Востокуголь — Министерство угольной промышлен­
ности Восточной части Сибири;

Востоксибуголь Государственный трест каменноуголь­
ной промышленности Восточной Си­
бири;

ВОТИ — Всесоюзный трест точной индустрии;
Вотмашзавод — Боткинский машиностроительный за­

вод;
ВОФ — Всероссийское общество филатели­

стов;
ВОХР — войска внутренней охраны республи­

ки;
Вохровец — служащий войск внутренней охраны 

республики;
вп — ветеринарный пост, военный проку­

рор, военный порт;
в. п. — волостное правление (карт.);
■в/п — военнопленный;
ВПА — Военнопол|итическая Академия;
ВПАК — Военнополитические академические 

курсы;
ВПАТ — Военнополитическая Академия им. 

Толмачева;
впб — военнопочтовая база;
ВПГ — войсковой подвижной госпиталь;
ВПК, — Всесоюзный переселенческий коми­

тет;
В П К — вспомогательная пожарная команда;
впксо — Всесоюзный промыслово-кооператив­

ный союз охотников;
впм — врубо-погрузочная машина;
вши — военнопочтовые мешки;
-ВПНОПС военный помощник начальника окру­

га путей сообщения;
-42



в п о —— военнопотребителъское общество, во­
спитательно-просветительный отдел;

ВПП взводный патронный пункт, военно­
продовольственный пункт;

В. пр. — волостное правление (карт.);
в п с — военнопочтовая станция; 

военные пути сообщения;
в п т — Венгерская партия трудящихся ;
ВПУ Военно-пехотное училище, Военнопо­

литическое училище, 
временный пункт управления;

в п ш — Военнополитическая школа;
ВРД — воздушнореактивный двигатель;
ВРЗ — Вагоноремонтный завод;
врид — временно исполняющий должность;
вридзав — временно исполняющий должность 

заведующего;
вридначморсвязи временно исполняющий должность 

начальника морской связи;
вридначморштабаресп временно исполняющий должность 

начальника морского штаба респуб­
лики;

врио — временно исполняющий обязанности;
ВРК — Военно-революционный коміитет;
вро — воздушный разведывательный отряд;
ВРП — вагоноремонтный пункт;
врполус — временный полевой уста<в;
врубмашина — врубовая машина;
ВРШ — вечерние рабочие школы, винт регу­

лируемого в полете шага;
врэ — вовдушноразведывательная эскадри- 

лья,
ВС Верховный Совет, воздушные силы, 

военное сообщение, Ворошиловский 
стрелок, временная станция, вспомо­
гательные силы;

«ВС» — «Вестник стандартизации» (журн.);
ВСА — Военностроительная Академия ;
все- — всеобщий, -ая, -ее, всероссийский, -ая,

-ое, всесоюзный, -ая, -ое;
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Всебурнефтемаш

всевобуч
ВСЕГЕИ

ВСЕГИНГЕО

Всекобанк
Всеколес

Всеконсоюз

Всекоопинснабсбит

Всекоопинсоюз

Всекопромлессоюз

Всекопромсовет

Всекопромсоюз

Всекохотсоюз

Всекохудожник

Всеми диксантруд

Всемедсантруд

Всенарпит

Всеобуч

Всепромсоюз

Государственное Всесоюзное объеди­
нение по производству оборудования 
для нефтепромышленности и геоло­
горазведочных работ; 
всеобщее военное обучение; 
Всесоюзный Научно-исследсшатель- 
ский геологический институт Мини­
стерства геологии;
Всесоюзный Научно-исследователь­
ский институт гидрогеологии и инже­
нерной геологии;
Всесоюзный кооперативный банк; 
Всесоюзный союз лесной, лесохими­
ческой и деревообрабатывающей про­
мысловой кооперации;
Всероссийский союз с.-х. кооперации 
по коневодству;
Всероссийская контора по снабжению 
и сбыту инвалидной кооперации; 
Всероссийский кооперативный союз 
инвалидов;
Всесоюзный союз лесной, лесохими­
ческой и деревообрабатывающей про­
мысловой кооперации;
Всесоюзный кооперативно-промысло­
вый совет;
Всесоюзный Союз промысловой ко­
операции;
Всесоюзный промысловый коопера­
тивный Союз охотников;
Всесоюзный кооперативный Союз ра­
ботников изобразительного искусст­
ва;
Всесоюзный профессиональный Союз 
медицинских и санитарных работни­
ков;
Всесоюзный профессиональный Союз 
медицинских и санитарных работни­
ков;
Всесоюзное объединение по общест­
венному питанию; 
обязательное всеобщее начальное 
обучение;
Всесоюзный промысловый союз;
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Всеработпрос

Всеросскожсиндикат
Всекомпом
Всеспичпром

Ъсестандартком

Всехимпром

век
всм
венито
венх
всо
всозот

ВСОРГО

Всерабис

всп
вепш

ВСРАТАП

ВСРКХ

ВСС-
вссп

в. ст.
ВСУ
ВСУМБС

ВСУРККА

ВСФК

Всесоюзный профессиональный Союз 
работников искусств;
Всесоюзный Союз работников просве­
щения;
Всероссийский кожевенный синдикат; 
Всесоюзный комитет помощи; 
Всесоюзное объединение спичечной 
промышленности;
Всесоюзный комитет по стандартиза­
ции;
Всесоюзное объединение химической 
промышленности; 
взвод связи с конницей;
Всемирный Совет мира;
Всесоюзный Совет научных инже­
нерно-технических обществ;
Высший Совет народного хозяйства; 
военносанитарное отделение; 
Всесоюзный Совет общества за овла­
дение техникой;
Восточно-Сибирский отдел государст­
венного Русского географического об­
щества;
Всесоюзный совет по перевозкам; 
Вечерняя Советская партийная шко­
ла;
Всесоюзный Союз работников автомо­
бильной, тракторной и авиационной 
промьпил енности;
Всесоюзный Союз работников комму­
нального хозяйства;
Всесоюзный съезд советов; 
Всероссийский Союз советских писа­
телей;
водяной столб;
военносанитарное управление; 
Военносанитарное управление мор­
ских сил Балтийского моря; 
Военностроительное управление ра­
боче-крестьянской Красной армии; 
Высший Совет физической куль­
туры;
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всхв — Всесоюзная сельскохозяйственная

ВТ
выставка;

— воздушная тревога, военный трибу­
нал;

«ВТ»
ВТА
в/тех
втз
вти

— «Вопросы труда» (журн.);
— Воеинотехническая Академия;
— военный техник;
— Владимирский тракторный завод;
— Всесоюзный теплотехнический ин­

ститут им. Дзержинского;
втив — Всесоюзный трест искусственного во­

ВТО
локна;

— Всероссийское театральное общество; 
военнотопографический отдел;

Вторцветмет — Трест по заготовке и переработке 
вторичных цветных металлов;

Вторчермет — Трест по заготовке и переработке 
черных металлов;

ВТП — Всесоюзная торговая палата;
втр
ВТС

— взвод топографической разведки;
— Всероссийский текстильный синди­

кат;
ВТ-с — ватт-секунда;
ВТС
ВТУ

— военнотехническое снабжение;
— ведомственные технические условия; 

военнотехническое управление, Выс­
шее техническое училище;

ВТУЗ — Высшее техническое учебное заведе­
ние;

в. т. ч. — в том числе;
вт-ч
ВТЭЗ

— ватт-час;
— Всесоюзный трест эксперименталь­

ных заводов;
ВТЭК — Врачебно-трудовая экспертная ко­

миссия;
ВУА
ВУГИ

— Военноучебная Академия;
— Всесоюзный Угольный институт;

вуз
вузовец
ВУК
Вулк.

— высшее учебное заведение;
— студент высшего учебного заведения;:
— военный устав конницы;
— вулкан;

46



вулкмаст вулканизационная мастерская броне­
вого отдела военно-инженерного уп­
равления;

ВУП — военный устав пехоты;
ВУСПС — Всеукрайшский союз профессиональ­

ных союзов;
В У Т Р И З Всеукраинский промышленно-науч­

ный трест по испытанию и реализа­
ции изобретений;

В У Х И Н — Восточный углехимический инсти­
тут;

В У Ц И К ■— Всеукраинский Центральный Испол­
нительный Комитет;

ВФ ДМ —— Всемирная федерация демократичес­
кой молодежи;

В Ф П — Всемирная федерация (профессио­
нальных) союзов;

В Ф Ш — винт фиксированного шага;
в х — военное хозяйство;
В Х А — Военнохимическая Академия;
в х и — Всесоюзная хлебная инспекция;
в х и м — военнохимическое управление;
в х о военнохозяйствеиный отдел, воздуш­

нохимическая оборона, Всесоюзное 
химическое общество им. Д. И. Мен­
делеева;

в х п — военнохозяйственная промышлен­
ность;

В Х Р ; _ военнохимическая разведка;
в х с — военнохозяйственное снабжение;
в х т — Военнохимический трест;
В Х Т У — Высшее химико-технологическое' 

училище;
В Х У 1 военнохимическая учеба, военнохог- 

зяйственное управление;
В Х У П — военнохимический учебныый пункт;
ВХУС военнохозяйственное' управление свя­

зи;
ВХУТЕМ АС — Высшие художественно-технические 

мастерские;
в ц и к — Всесоюзный Центральный Исполни­

тельный Комитет;
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ВЦСПС Всесоюзный Центральный Совет про­
фессиональных союзов;

в/ч — войсковая часть;
”ВЧ — высокая частота;
ВЧКЛБ — Всероссийская чрезвычайная комис­

сия по ликвидации безграмотности;
ВЧТ — высокочастотный транспорт;
вып. — выпуск;
Выс. — высота (карт.);
Высовфизкульт — Высший Совет физической культу­

ры;
"выстрел — Высшее стрелковое училище;
ВЭИ — Всесоюзный электротехнический ин­

ститут им. Ленина;
ВЭК — Всесоюзный энергетический комитет;
ВЭО — Всесоюзное электротехническое объ- 

едЦинение;
ВЭС Ветеринарный энциклопедический 

словарь;
ВЭТ Всесоюзный электротехнический 

трест;
ВЭТА — Военно-электротехническая Акаде­

мия;
ВЮЗИ Всесоюзный юридический заочный 

(институт;
ВЮК — Высшие юридические курсы;
Вяткожтрест Вятский Государственный кожевен­

ный трест.

Г

Г. — гора (карт.), город (карт.), гражданин, 
горькая вода (карт.), год, господин;

г — грамм;
га- — гектар;
ГААО — Горно-Алтайская Автономная Об­

ласть;
ГАБТ — Государственный Академический 

Большой театр;
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Гав. — гавань (карт.);
ГАВБ — главная авиационная база;
ГАВИЗ — Государственный авиационный завод;
ГАГО — Государственное астрономогеодези­

ческое общество;
ГАЗ — Горьковсшй автомобильный завод 

им. Молотова;
«ГАЗ» — марка автомобилей Горьковского ав­

томобильного завода им. Молотова;
Газ. — Газовый завод (карт.);
газ. — газета;
Газоочистка — Трест электрохимической и механи­

ческой очистки газа;
Газопр. — газопровод (карт.);
ГАМ — Государственная автомобильная ин­

спекция;
ГАИЗ — Государственное антирелигиозное из­

дательство;
ГАИМК — Государственная Академия истории 

материальной культуры;
ГАНС Государственная Академия искус­

ствоведения;
ГАИШ — Государственный астрономический 

институт 1им. Штернберга;
ГАМ — Государственный антирелигиозный 

музей;
ГАМС — Главная аэро-метеорологическая стан­

ция;
ГАО — Главная астрономическая (Пулковс­

кая) обсерватория;
гап — гаубичный артиллерийский полк;
ГАПУ — Главное аптекоуправление;
ГАРЗ Государственный авторемонтный за­

вод;
гарн. — гарнизон;
гарнхлеб — гарнизонная хлебопекарня;
ГАРО — гаражное оборудование;
ГАС — главный авиационный склад;
гас 1 ' гражданское авиационное строитель­

ство;
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ГЛУ Главное артиллерийское управление; 
Главное архивное управление Мини­
стерства внутренних дел;

ГАФ — Государственный архивный фонд;
ГАФИ — Государственный астрофизический 

институт;
ГАХН —- Государственная Академия художес­

твенных наук;
ГБАО — Горно-Бадахшанская автономная об­

ласть;
ГБП — Государственное Балтийское паро­

ходство;
гвард- — гвардейский, -ая, -ое;
гварддив — гвардейская дивизия;
ГВДВКА — Госпиталь воздушнодесантных войск 

Красной армии;
ГВИ — Государственный венерологический 

институт им. Броннера;
ГВИЗ — Государственное военное издатель­

ство;
г в и и — Главная военноинженерная инспек­

ция;
ГвИПТАД Гвардейский истребительный проти­

вотанковый артиллерийский дивизи­
он;

ГВИУ — Главное военноинженерное управле­
ние;

Гвозд. — Гвоздильный завод (карт.);
г в п — Главный военный порт;
ГВПУ — Главное военнопромышленное управ­

ление;
гвсд — гвардейская стрелковая дивизия;
гвск — гвардейский стрелковый корпус;
гвсп — гвардейский стрелковый полк;
ГВСУ Главное военносанитарное управле­

ние;
г в т м — Государственные высшие театраль­

ные мастерские;
ГВТУ — Главное военнотехническое управле­

ние;
ГВФ — Гражданский воздушный флот;
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ГВФУ — Главное военнофинансовое управле­
ние;

ГВХУ — Главное военнохозяйственное управ­
ление;

г в э — Главное управление электростанций 
и электросетей Урала и Востока;

гт. — господа, граждане, годы;
гг — гектограмм;
ГГГГУ Главное Г еолого-гидрогеодезическое 

управление;
г г и Государственный Гидрологический 

институт;
г г о — Главная Геофизическая обсервато­

рия;
ГГРУ — Главное Геологоразведочное управле­

ние;
г г т и — Главная Горнотехническая инспек­

ция;
ГГУ Главное геодезическое управление, 

Горьковский Государственный уни­
верситет, Главное горное управление;

Г. д. — господский дом (карт.);
Г. дв. — господский двор (карт.)
ГДР — Германская Демократическая Респу­

блика;
Гелиогазразведка — Государственная Всесоюзная Конто­

ра по изысканию, добыче и учету ред­
ких газов;

ген. — генерал, генеральный, -ая, -ое;
ген. а. — генерал армии;
генгазмотор — генераторный газовый мотор;
гендоговор — генеральный договор;
генконсул — генеральный консул;
ген.-лт. — генерал-лейтенант;
ген.-мр. — генерал-майор;
ген.-п. — генерал-полковник;
генплан — генеральный план;
генсек — генеральный секретарь;
Генсовет — Генеральный Совет съезда англий­

ских профессиональных союзов;
генсоветчик — член Генерального .Совета англий­

ских профессиональных союзов;
генштаб — генеральный штаб;
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генштабист
Географгиз

геодезотделкортоп

Геолнерудтрест

Геомаркштрест
ГЕОМИН

гермпосольство
«гж»
гз
ГЗИП

гзос
ГЗФС

гзх
ГИА

ГИАП

ГИБД

гигк

гигхс
ГИДАС
гидр

Гидрометеоиздат

гидрометеослужба

гидрометеостанция

офицер генерального штаба; 
Государственное географическое из­
дательство;
геодезический отдел корпуса воен­
ных топографов;
Геологоразведочный трест нерудных 
ископаемых;
Геолого-маркшейдерский трест; 
Геоморфологический .институт Акаде­
мии наук СССР, Научно-исследова­
тельский институт геологии) и мине­
ралогии;
германское посольство;
«Горный журнал» (журн.); 
группа заграждения;
Государственный завод испытатель­
ных приборов;
Государственные Центральные курсы 
заочного обучения стенографии; 
Горьковский завод фрезерных стан­
ков;
Государственное земледельческое хо­
зяйство (в Болгарии); 
Государственный Научно-исследова­
тельский институт азота; 
Государственный Институт азотной 
промышленности;
Государственный Институт высоких 
давлений;
Государственный Научно-исследова­
тельский институт геодезии и карто­
графии;
Государственный Институт горнохи­
мического сырья;
Гидротехническая ассоциация; 
гидромеханическая рота, гидротехни­
ческая рота;
Государственное издательство лите­
ратуры по гидро-метеорологии; 
Гидрологическая и метеорологичес­
кая служба;

— Гидрологическая и метеорологичес­
кая станция;
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Гидрометслужба — Главное управление гидро-метеороло­
гической службы;

Гидрометтехникум — Гидро-метеорологический техникум;
Гидромонтаж Контора по проектированию, заготов­

лению и монтажу гидротехнических 
конструкций, механизмов и мостов;

гидро-п/д — гидропосадочная площадка;
Гидропроиз Государственный Трест по изысканию 

и проектированию гидротехнических 
сооружений;

Гидростройпроект Государственный Институт по строи­
тельному и рабочему проектированию 
гидроэнергоузлов;

гидротех — гидротехническое управление;
Гидротехгео — Государственный Институт гидротех­

ники и гидрогеологии;
Гидроузел — Гидроэлектрический узел;
гидрофлот — воздушный флот гидропланов;
Гидроэлектропроект Государственный Трест по проекти­

рованию гидроэлектрических стан­
ций;

Гидроэнергопроект — Государственный Трест по проектиро­
ванию энергетических предприятий;

Гидр. ст. — Гидрологическая станция (карт.);
ГИДУВ — Государственный Институт для усо­

вершенствования врачей;
ГИЖ —— Государственный Институт журнали­

стики;
ГИЗ Государственное издательство, Госу­

дарственный Институт зубоврачева­
ния;

Гизлегпищепром Государственное издательство лите­
ратуры по легкой пищевой промыш­
ленности;

Гизлегпром Государственное научно-техническое 
издательство текстильной, легкой и 
полиграфической промышленности;

Гизместпром —■ Государственное издательство мест­
ной промышленности;

ГИИНС Государственное Издательство ино­
странных и национальных словарей;

гик — губернский исполнительный комитет;
ГИКИ — Государственный исследовательский 

керамический институт;



Гикторф —— Главная инспекция по качеству тор­
фа;

ГИМ Государственный Институт метеоро­
логии, Государственный исторический 
музей;

г и м з — Государственный Институт медицин­
ских знаний;

Гиместанция — Гидро-метеорологическая станция;
ГИМН —■ Государственный Институт музы­

кальной науки;
Гимотдел —— Отделение Государственного Инсти­

тута метеорологии;
ГИМН — Государственный Институт изучения 

музыкальных профессий;
г и н — Геологический институт Академии 

наук;
Гинзолото Государственный Научно-исследова­

тельский институт по золоту и спут­
никам;

г и н и — Государственный Исследовательский 
нефтяной институт;

г и н п — Государственный Институт научной 
педагогики;

Гинпластмасс Государственный Научно-исследова­
тельский институт пластических 
масс;

ГИНУ Главное иностранное управление Ми­
нистерства государственной безопас­
ности;

ГИНЦветмет — Государственный Институт цветных 
металлов;

Гипроавто транс Государственный Институт по проек­
тированию авторемонтных заводов, 
гаражей, мастерских и автоэксплуата- 
ционного хозяйства;

Гипроазот — Государственный Институт по проек­
тированию азотных заводов;

Гипроазотмаш Государственный Институт по про­
ектированию азотного машинострое­
ния;

Гипробум Государственный Институт по проек­
тированию целлюлозно-бумажной 
промышленности;

Гипроверфь — Государственный Институт по про­
ектированию верфей;
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Гипровод — Государственный Институт по проек­
тированию водного хозяйства;

Гипроводтранс —— Государственный Институт по про­
ектированию предприятий водного
транспорта;

Типровтуз Государственный Институт по проек­
тированию строительства высших 
технических учебных заведений;

Гипрогаз — Государственный Институт по проек­
тированию предприятий газовой про­
мышленности и промышленности ис­
кусственного жидкого топлива;

Гипрогидролиз — Государственный Институт по проек­
тированию гидролизных заводов;

Гипрогор Государственный Институт по проек­
тированию городов, гражданских со­
оружений, по съемкам и по планиро­
ванию населенных мест;

Типрогипс Государственный Институт по проек­
тированию гипсовых и известковых 
заводов;

Гипродор — Государственный Институт по проек­
тированию строительства дорог;

Гипродрев — Государственный Институт по проек­
тированию предприятий деревообра­
батывающей промышленности;

Гипрозолото Государственный Институт по проек­
тированию предприятий золото-пла­
тиновой промышленности;

Гипрокаучук —— Государственный Институт по проек­
тированию заводов каучуковой про­
мышленности;

Гипрококс Государственный Институт по проек­
тированию предприятий коксохими­
ческой промышленности;

Гипрокоммунстрой — Государственный Институт по проек­
тированию коммунального стритель-
ства;

Гипроконд Государственный Институт по проек­
тированию предприятий кондитер­
ской промышленности;

Гипроконсерв Государственный Институт по проек­
тированию предприятий консервной 
промышленности;
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Гипромаш

Гипромебелъ

Гипромез

Гипроникель

Гипрообщмаш

Гипроогыеупор

Г ипрооргстрой

Гипрорасжирмасло

Гипроредмет

Гипроречтранс

Гипроруда

Гипрорыба

Гипросахар

Гипролесоспирт — Государственный Институт по проек­
тированию предприятий пидрологи- 
ческой и сульфитно-спиртовой про­
мышленности;

— Государственный Институт по проек­
тированию металлообрабатывающих, 
и машиностроительных заводов;

— Государственный Институт по проек­
тированию предприятий мебельной 
промышленности;

— Государственный Институт по проек­
тированию металлургических заво­
дов;

— Государственный Институт по проек­
тированию предприятий никелевой 
промышленности;

— Государственный Институт по проек­
тированию заводов общего машино­
строения;

— Государственный Институт по проек­
тированию заводов* и  карьеров огне­
упорной промышленности;

— Государственный Институт по проек­
тированию организации строитель­
ных работ;

— Государственный Институт по проек­
тированию предприятий промышлен­
ных растительных масел и жиров;

— Государственный Институт по проек­
тированию промышленных предприя­
тий редких металлов;

— Государственный Институт проекти­
рования и изысканий на речном тран­
спорте;

— Государственный Институт по проек­
тированию горных предприятий же­
лезорудной и марганцевой промыш­
ленности и промышленности неметал­
лических ископаемых;

— Государственный Институт по проек­
тированию и реконструкции предпри­
ятий рыбной промышленности;

— Государственный Институт по проек­
тированию нового строительства иг 
реконструкции предприятий сахарной 
промышленности;
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Гипросельхоз

Гипроспецмет —

Гипроспецхим —

Гипро спирт —

Гипростальмост —

Гипростроймехниза-
ция —

Гйпротехстекло —

Гипроторф —

Гипротранс —

Гипротяжмаш —

Гипроуглемаш —

Гипрохим —

Гипрохолод —

Гипроцветмет —

Государственный Институт по проек­
тированию сельскохозяйственных со­
оружений;
Государственный Институт по проек­
тированию специальных металло-за- 
водов;
Государственный Институт по проек­
тированию специальной химической 
промышленности;
Государственный Институт по проек­
тированию заводов спиртовой про­
мышленности;
Государственный Институт по проек­
тированию стальных конструкций и 
мостов;

Государственный Институт по проек­
тированию механизации производ­
ства;
Государственный Институт по проек­
тированию заводов технического сте­
кла;
Государственный Институт по проек­
тированию заводов торфяной про­
мышленности;
Государственный Институт по проек­
тированию на транспорте; 
Государственный Институт по проек­
тированию тяжело-машиностроитель­
ных заводов;
Государственный Проектно-констру­
кторский т экспериментальный ин­
ститут угольного машиностроения;
Государственный Институт по проек­
тированию предприятий основной хи­
мической промышленности; 
Государственный Институт по проек­
тированию предприятий холодиль­
ной, молочной, масляной и сыродель­
ной промышленности; 
Государственный Институт по проек­
тированию предприятий «промышг- 
ленцости цветных металлов;
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Гипроцемент —

Типрошахт —

Гипроэнергопром

типх —
ГИРЕДМЕТ —

ГИРК —

ГИРМ —

ТИС —

тисг —
гисо —
ГИУ —

Гипроцветметобработ-
ка —

Главабразив

ГИФ

ГИФК

ГИФО

ГИФТИ

гихл

Государственный Институт по проек­
тированию заводов по обработке цвет­
ных металлов ;
Государственный Институт по проек­
тированию предприятий и по научно- 
исследовательским работам цемен­
тной промышленности; 
Государственный Институт по проек­
тированию шахтного строительства 
каменно-угольной промышленности; 
Государственный Институт по проек­
тированию предприятий электропро­
мышленности и котлотурбин; 
Государственный Институт приклад­
ной химии;
Государственный Научно-исследова­
тельский институт редких метал­
лов;
Государственный Институт речевой 
культуры;
Государственный Институт редких 
металлов*;
Государственное Издательство ино­
странных т национальных словарей; 
Государственный Институт социаль­
ной гигиены;
Государственный Институт стомато­
логии и одонтологии им. П. Г. Дауге; 
Главное интендантское управление, 
Главное информационное управление 
Министерства государственной безо­
пасности, Государственное издатель­
ство Украины;
Главное управление абразивной про­
мышленности ;
Государственный Институт физиоте­
рапии;
Государственный Институт физиче­
ской культуры;
Государственный Институт физиа­
трии и ортопедии;
Горьковский Исследовательский фи­
зико-технический институт; 
Государственное Издательство худо­
жественной литературы;
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ГК

г-ка
гкд
гки

гкми

ГКО
гкп
ГКРУ

ГКУ
Гл.
гл
глав.
Глававтоагрегат

Глававтопром

Глававторемонт —

Глававтотрактороде-
таль —

Глававтотракторосбыт —

Глававтоэлектроприбор—

Главазот —

Главалюминий —

Главанилин —

Главаптекоуправление — 
Главармалит —

Городской комитет, Гражданский ко­
декс;
гражданка;
горная кавалерийская дивизия;
Государственная консервная инспек­
ция;
Государственная кондитерско-мака­
ронная инспекция;
Государственный Комитет обороны; 
главный контрольный пункт;
Главное управление Министерства 
государственной безопасности по де­
лам контрреволюции;
Главное курортное управление; 
глина (карт.); 
гектолитр, главный; 
главный, -ая, -ое;
Главное управление заводов автомо­
бильных агрегатов Министерства ма­
шиностроения;
Главное управление автомобильной 
промышленности Министерства ма­
шиностроения;
Главное управление авторемонтных 
заводов и станций;
Главное управление заводов автомо­
бильных и тракторных деталей; 
Главное управление по сбыту авто­
мобилей, тракторов, комбайнов, мо­
торов и частей к ним;
Главное управление заводов авто­
тракторной электроаппаратуры и 
приборов;
Главное управление азотной промыш­
ленности;
Главное управление алюминиевой 
промышленности;
Главное управление анилинокрасоч­
ной промышленности;
Главное аптекоуправление;
Главное управление по литью арма­
тур;
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Главархив

Главбум

главбух
Главвагон

Главвалпром

Главветупр
Главвино

Главвитаминпром

Главвод

Главводбуфет

Главводканал

Главводпуть
Главводхоз

Главвоендор

Главвоенпорт
Главвоенпром

Главвоенстрой

Главвоенторг

Главвоздухфлот

Главвологдокомилес

Главвостбумпром

Главвостлес

Главное управление архивов Совет­
ского Союза;
Главное управление бумажной про­
мышленности;
Главный бухгалтер;
Главное управление вагоностроитель- 
ства Министерства транспортного ма­
шиностроения;
Главное управление валяльно-вой­
лочной промышленности;
Главное ветеринарное управление; 
Главное управление винодельческой 
промышленности;
Главное управление витаминной 
промышленности;
Главное управление водного транс­
порта;
Главное управление водных буфе­
тов и торговли в портах;
Главное управление водопровода и 
канализации;
Главное управление водных путей; 
Главное управление водного хозяй­
ства;
Главное управление военных желез­
ных дорог;
Главное управление военного порта; 
Главное управление военной промы­
шленности;
Главное управление военного строи­
тельства;
Главное управление торговых пред­
приятий, обслуживающих Советскую 
Армию и Военно-Морской флот; 
Главное управление воздушного фло­
та;
Главное управление лесной промыш­
ленности Вологодской области и Ко­
ми АССР;
Главное управление целлюлозно-бу­
мажной промышленности восточных 
районов;
Главное управление лесной промыш­
ленности восточных областей Урала;
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Главвостокэнерго — Главное управление электростанций 
и электросетей Урала и Востока;

Г лаввторцветмет Главное управление по заготовке, 
переделке и сбыту лома цветных ме­
таллов;

Г лаввторчермет Главное управление по заготовке, пе­
реработке и сбыту вторичных черных 
металлов!*,

Главвуз — Главное управление высших учебных 
заведений;

Главвыставком — Главный выставочный комитет;
Главвяжнеруд — Главное управление вяжущих и не­

рудных строительных материалов;
Главгаз —* Главное управление газовой промыш­

ленности;
Г лавгазтоппром — Главное управление газотопливной 

промышленности;
Г лавгастроном — Главное управление гастрономиче­

ских и бакалейных магазинов;
Главгеология 
Главгидроэлектро -

— Главное геологическое управление; 
Главное управление по строительству

строй гидроэлектростанций Министерства 
электростанций;

Главгидроэнергострой —■ Главное управление проектов гидро­
энергетического строительства;

Главгимет —— Главное управление гидро-метеоро- 
логической службы;

Главгормаш —— Главное управление горного и топли­
вного мапшностроен^ш;

Главгорпром Главное управление горной промыш­
ленности;

Главдизель — Главное управление дизельной про­
мышленности;

Главдорбуфет :— Главное управление железнодорож­
ных буфетов и вагон-ресторанов;

Главдортрансы Главные органы управления шоссей­
ных и грунтовых дорог и автомобиль­
ного транспорта;

Главдорупр ч — Главное управление железных дорог;
Главдубитель — Главное управление дубильно-экстра­

ктной промышленности;
Главживупр — Главное управление животноводства;
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Главзаготхлоппром —- Главное управление хлопкозаготовок 
и хлопкоочистительных заводов;

Главзагран — Главное управление по заграничным 
заказам;

Главзапбумпром — Главное управление запасов бумаж­
ной промышленности;

Главзапсиблес — Главное управление лесной промыш­
ленности Западной Сибири;

Главзащитобор — Главное управление треста по изгото­
влению защитных приборов;

Главземхоз — Главное управление земельного хо­
зяйства;

Главзерно — Главное управление зерновых куль­
ту р ;

Главзолото — Главное управление золото-платино­
вой промышленности;

Главивхлоппром Главное управление хлопчатобумаж­
ной промышленности Ивановской об­
ласти;

Главиздат — Главное управление издательств Ми­
нистерства культуры СССР;

Главинвентарьторг Главное управление предприятий по 
производству и сбыту торгового инве­
нтаря и оборудования;

главинж — главный инженер;
Главинструмент — Главное управление инструменталь­

ной промышленности;
Главиодбром ■ Главное управление иодобромной 

промышленности;
Главк — Главное управление
Главкабель — Главное управление кабельной про­

мышленности;
Главкаракуль — Главное управление каракулеводчес­

ких совхозов;
Главкаре лбумпром — Главное управление Карельской бу­

мажной промышленности;
Главкартонбум — Главное управление картонно-бумаж­

ной промышленности;
Главкаучук — Главное управление каучуковой про­

мышленности;
Главкаучуконос — Главное управление каучуконосовод- 

ства;
Главквартупр — Главное квартирное управление;
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Главкинопрокат ~1 Главное управление проката кино­
фильмов;

главковерх — верховный главнокомандующий;
Главкож —• Главное управление кожевенной про­

мышленности ;
Г лавкожзамените ль ~ - Главное управление до выработке 

кожзаменителей;
Главкожобувьпром — Главное управление кожевенно-обув­

ной промышленности;
Главкокс —— Главное управление коксохимической 

промышленности;
главком — главнокомандующий;
Г лавкомгоссор —— Главный комитет государственных, 

сооружений;
главкомпорт — главнокомандующий портом;
Главнокондигер ■ Главное управление кондитерской' 

промышленности;
Главконефть — Главное нефтяное управление;
Главконоплевод — Главное коноплеводческое управле­

ние;
Главконсерв — Главное управление консервной про­

мышленности;
Главконупр — Главное управление коневодства;
Главконцесском — Главное концессионное управление;
Г лавкотлотурбопром — Главное управление котло-турбинной' 

промышленности;
Главкраска —■ Главное управление лако-красочной 

промышленности;
Главкрупа —— Главное управление крупяной промы­

шленности;
Главкурортторг — Главное управление торговых пред­

приятий © курортах;
Главкурупр — Главное управление курортов;
Г лавку стпром — Главное управление по делам кустар­

ной и мелкой промышленности;
Главлегмаш —- Главное управление машиностроения* 

для легкой промышленности;
Г лав лектехпром — Главное управление лекарственно­

технической промышленности;
Глав ленком — Всесоюзный главный льнопеньковый

комитет;
Главлесдрев — Главный комитет треста лесообработ- 

ки и добычи древесины;



Г л ав лесзапчасти — Главное управление промышленности 
лесохозяйственных запасных частей;

Главлеском — Главный комитет лесной промышлен­
ности;

Главлесохрана — Главное управление лесоохраны и 
лесонасаждений;

Г лавлесосбыт — Главное управление по сбыту проду­
ктов лесной промышленности;

Главлесоснаб — . Главное управление по снабжению 
лесной промышленности;

Главлесосплав 
Глав лесоэкспорт

— Главное управление по сплаву леса;
— Главное управление лесоэкспортных 

заводов;
Главлесоторг — Главное управление треста торговли 

лесом;
Главлесупр — Главное управление лесокультуры 

и лесохозяйства;
Главлесхим — Главное управление лесохимической 

промышленности;
Главлесчермет — Главное управление лесной промыш- 

лености Министерства металлургиче­
ской промышленности;

Г л ав ликерво дка — Главное управление ликерно-водоч­
ной промышленности;

Главлит — Главное управление по делам литера­
туры и издательств;

Г лав литпросвет — Главное управление по делам просве­
тительной литературы;

Г лав льнозавод — Главное управление заводов- первич­
ной обработки льна;

Г лавльнопром — Главное управление льняной промы­
шленности;

Г лавмаргарин — Главное управление маргариновой 
промышленности;

Главмаслопром — Главное управление масло-дельно- 
сыроваренной и казеиновой промыш­
ленности;

Г лавматтехснаб — Главное управление материально-тех­
нического снабжения Министерства 
местной и топливной промышленнос­
ти, Главное управление материально- 
технического снабжения Министерст­
ва сельского хозяйства и заготовок 
СССР;
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Г лавмашдета ль Главное управление машино-деталь­
ного строения;

Т лавмашинострой Главное управление машиностроения 
и металлообработки;

Главмашсбыт Главное управление по сбыту машин­
ных деталей;

Главмебельпром — Главное управление мебельной про­
мышленности; |

Тлавмедстеклотара- Главное управление промышленности
нром — медицинского стекла и тары;
Главмедь — Главное управление медеплавильной 

и меднорудной промышленности;
Главместпромсбыт Главное управление местного промы­

шленного сбыта;
Г лавместпромснаб — Главное управление снабжения мест­

ной промышленности!;
Г лавместтопромснаб — Главное управление снабжения мест­

ной и топливной промышленности;
Главмет — Главная метеорологическая станция;
Главметалл — Главное управление металлургичес­

кой промышленности;
Г лавмета ллосбыт — Главное управление по сбыту проду­

ктов металлопромышленности;
Главметиз — Главное управление промышленности 

металлических изделий;
Главметупр — Главное управление государственной 

металлуршческой промышленности;
Главмех — Главное управление предприятий ме­

ховой промышленности;
Главмехпром ъ— Главное управление меховой промы­

шленности;
Г лавмилиция Главное управление по делам мили­

ции и по обеспечению личной и иму­
щественной безопасности граждан;

Главмилург — Главное управление милиции и уголо­
вного розыска;

Главмолоко — Главное управление молочной промы­
шленности;

Главморпром *— Главное управление морской судо­
строительной промышленности;

Главморпуть — Главное управление морских путей;
Главморстрой Главное управление морского строи­

тельства;



Г лавмосхлоппром Главное управление хлопчатобумаж- 
ной промышленности Московской об-' 
ласти;

Главмотовелпром Главное управление мотоциклетно-' 
велосипедной промышленности) и сче­
тных машин;

Главмука — Главное управление мукомольной: 
промышленности;

Главмясо — Главное управление мясной промыш­
ленности;

Главнавокр — Главный начальник военного округа;-
Главнаука Главное управление научно-художес­

твенных и музейных учреждений;
главнач — главный начальник;
главначснаб — главный начальник снабжения;
Главнеметруда — Главное управление по. добыче неме­

таллических руд;
Главнефтегазстрой — Главное управление нефтегазового, 

строительства;
Главнефтегеология — Главное управление нефтегеологии;
Главнефтедобыча — Главное управление по добыче нефти;
Главнефтесбыт — Главное управление по нефтеснабже- 

нито;
Главнефть — Главное управление по нефтяной про-' 

мышленности;
Главникельолово — Главное управление по никелю и оло­

ву;
Главновлуб ■— Главное управление новых лубяных 

культур;
Главоборудование Главное управление учебно-научного, 

оборудования;
Главогнеупор — Главное управление огнеупорной про­

мышленности;
Главодежда Главное управление по производству 

военного обмундирования, производ- 
ственной одежды ^гражданского пла­
тья;

главонауред — главная военнонаучная редакция;
Главособресторан — Главное управление особыми ресто­

ранами;
Главпарфюмер Главное управление парфюмерно-кос­

метической, синтетической и мыло­
варенной промышленности;
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Главпищеконцентрат — 

Г лавпищемаш —

Главплодоовощь — 

Главполиграфмашина — 

Главполитпросвет — 

Главпорабкрин —

Главприбор —

Г лавприморрыбпром — 

Главпродмаш —

Г лавпромстрой —

Главпрофобр —

Главпряж —

Главпушнина —

Главрасжирмасло — 

Главревтрибвнуслресп —

Главредмет —
Главрезина —

Главрезино сбыт —

Главремстрой —

Главрепертком —

Главресторан —

Главпивпром — Главное управление пивоваренной 
промышленности;
Главное управление пищевых конце­
нтратов;
Главное управление машиностроения 
для пищевой промышленности; 
Междуобластной плодоовощный трест 
РСФСР;
Главное управление полиграфичес­
кой машинной промышленности; 
Главное управление политико-просве­
тительных учреждений;
Главная полевая Рабоче-крестьянская 
инспекция;
Главное управление по производству 
измерительных приборов;
Главное управление рыбной промыш­
ленности Приморского края;
Главное управление машиностроения 
для пищевой промышленности; 
Главное управление промышленного 
строительства;
Главное управление по профессио­
нальному образованию;
Главное управление пряжных пред­
приятий;
Главное управление заготовки и рас­
пределения пушнины;
Главное управление растительных 
жировых масел;
Главный революционный трибунал 
войск внутренней службы республи­
ки;
Главное управление редких металлов; 
Главное управление резино-асбесто­
вой промышленности;
Главное управление по сбыту проду­
ктов резиновой промышленности; 
Главное управление ремонтно-строи­
тельных трестов;
Главное управление по контролю за 
зрелищами и репертуарами;
Главное управление столовых, рес­
торанов! и кафе;
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Главречпром —— Главное управление речной судо­
строительной промышленносш;, л

Главречтранс —■ Главное управление речного тран- 
сопорта;

Главруда —— Главное управление железорудной 
промышленности;

Главрыба — Главное управление рыболовства и 
рыбных промыслов;

Главрыбвод —— Главное управление рыборазведения 
и охраны рыболовства;

Главрыбсбыт — Главное управление по сбыту ры­
бы;

Главрыбсудопром — Главное управление судостроитель- 
ства рыболовной промышленности;

Главсанупр — Главное санитарное управление;
Главсахар — Главное управление сахарной промы­

шленности;
Главсберкасса — Главное управление сберегательных 

касс;
Главсветотехпром — Главное управление светотехничес­

кой промышленности;
Главсвиновод —— Главное управление свиноводческого 

хозяйства;
Главсвиноводком —— Главный комитет свиноводческого 

треста;
Главсевлес Главное управление лесной промыш- 

лености Северного края;
Главсевморпуть — Главное управление Северного мор­

ского пути;
Главсельмаш Главное управление заводов сельско­

хозяйственных машин, Главное уп­
равление сельскохозяйственного ма­
шиностроения ;

Г лавсе льпром Главное управление по переработке 
продуктов сельскохозяйственной про­
мышленности ;

Главсельхоз — Главное управление сельского хозяй­
ства;

Г лавсе льэлектро — Главное управление сельскохозяй­
ственной элекрификации;

Главсланец — Главный сланцевый комитет;
Главснаб — Главное управление снабжения;
Г лавснабпродарм *— Главное управление по снабжению 

армии продовольствием;
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Главсыабпрос — Главное управление по снабжению 
просветительным материалом;

Главснабхимпром Главное управление снабжения хими­
ческой промышленности;

Главсовхоз Главное управление советских хо­
зяйств;

Главсоль — Главное управление соляной промы­
шленности;

Главсоцвос — Главное управление по социальному 
воспитанию;

Гласоцобр — Главное управление по социальному 
образованию;

Главсоцстрах — Главное управление социального 
страхования;

Г лавспецдревпром ■ Главное управление деревообрабаты­
вающей специальной промышленнос-
гтуг*

Г лавспецста ль —
1Ю.,
Главное управление качественных 
сталей и ферросплавов;

Г лавспецторг — Главное управление торговых пред­
приятий;

Главспирт Главное управление спиртной про­
мышленности ;

Г лавспичпром — Главное управление спичечной про­
мышленности;

Главсредмаш — Главное управление среднего маши­
ностроения;

Главстанкоинпром Главное управление станкостроитель­
ной и инструментальной промышлен­
ности;

Г лавстаршина — главный старшина;
Главстекло — Главное управление стекольной про­

мышленности;
Главстройдеталь — Главное управление строительных 

деталей;
Г лавстройконтроль — Главное управление строительного 

контроля;
Главстройлес — Главное управление строительных 

лесоматериалов;
Г лавстройматериа лы — Главное управление по производству 

строительных материалов;
Главстроймаш Главное управление строительных 

машин и оборудования для производ­
ства строительных материалов;
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Главстроймеханиза- Главное управление механизации
ция — строительства;
Главстройпроект — Главное управление строительных 

проектов;
Главстройпром — Главное управление строительной 

промышленности;
Главстройстекло — Главное управление по производству 

строительного стекла;
Главстромор — Главный морской строительный от­

дел;
Г лавсу бтропик — Главное управление субтропических 

культур;
главсуд — главный суд;
Главсудоверфь — Главное управление судостроитель­

ных верфей;
Главтабак — Главное управление по табакам;
главтехконт — главная техническая контора;
Главтекстиль — Главное управление текстильных 

предприятий;
Главтеплоэлектропри- Главное управление по производству
бор — теплоэ л ектроприборов;
Г лавтехноткань — Главное управление технотканной 

промышленности;
Главтехстекло — Главное управление промышленнос­

ти технического стекла;
Главтехфильм — Главное управление научно-техничес­

кой кинематографии;
Главтоп — Главный топливный комитет;
Главторг — Главное управление торговли;
Главторгплодоовощь — Главное управление по заготовке и 

сбыту плодов и овощей;
Главторф — Главное управление торфяной промы­

шленности;
Главточмаш — Главное управление точного машино­

строения;
Главтрактородеталь — Главное управление заводов трактор­

ных деталей;
Г лавтракторопром — Главное управление тракторной про­

мышленности;
Главтрансмаш —5“ Главное управление транспортного 

машиностроения;
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-Г лавтрикотаж — Главное управление трикотажной 
промышленности;

Главтрубосталь ■ Главное управление трубопрокатной 
и  труболитейной промышленности;

Главтяжмаш — Главное управление тяжелого маши­
ностроения;

Тлавуглемаш — Главное управление угольного маши­
ностроения;

Главуголь — Главное управление угольной и слан­
цевой промышленности;

Г лавунивермаг — Главный универсальный магазин;
Тлавуппо Главное управление противопожар­

ного оборудования;
главз'ир — главное управление;
Главурс — Главное управление рабочего снаб­

жения;
Г лавутиль сырье — Главное управление утильсырья;
Г лавфанерпром — Главное управление фанерной про­

мышленности ;
Тлавхим — Главное управление химической про­

мышленности ;
Главхиммаш — Главное управление химического ма­

шиностроения;
Г лавхимпласт — Главное управление химическо-пла- 

стической промышленности;
Тлавхимпром — Главное управление химической про­

мышленности;
Тлавхимсбыт — Главное управление по сбыту хими­

ческих товаров;
Тлавхимфармпром — Главное управление химическо-фар- 

мацевтической промышленности;
Главхладпром — Главное управление холодильной 

промышленности;
Тлавхлеб ■ Главное управление хлебопекарной 

промышленности;
Тлавхлопком — Главный хлопковый комитет;
Главхлопленпром Главное управление хлопчатобумаж­

ной промышленности Ленинградской 
области;

Тлавхлоиновстрой Главное управление хлопчатобумаж­
ной промышленности новых районов 
и  новостроек;

Главхлопок — Главное управление хлопководства;
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Главхозупр

Главцветмет —

Главцеллюлоза —

Главцемент —

Главцентрэнерго —

Главцинксвинец —

Главчай —

Главчермет —

Главшарикоподшип­
ник —
Главшахтовосстаыо- 
вление —
Главшахтострой —

Главшвеймашина —

Главкшелкпром —

Главшерсть —

Главшинпром —

Главширпотреб —

Главшиферкровля —

Главшколфизобртруд —

Главэлеватор —
Главэлектро —

Главное военнохозяйетвекное управ­
ление;
Главное управление по добыче и об­
работке цветных металлов;
Главное управление целлюлозной 
промышленности;
Главное управление по производству 
цемента;
Главное управление электростанций 
и электросетей Центра;
Главное управление свинцово-цинко­
вой промышленности;
Главное управление чайной промыш­
ленности;
Главное управление черной метал­
лургии;
Главное управление шарикоподшип­
никовой промышленности;
Главное управление по восстановле­
нию шахт;
Главное управление шахтостроитель- 
ства;
Главное управление по производству 
и распределению швейных машин и 
частей к ним;
Главное управление шелковой про­
мышленности;
Главное управление шерстяной про­
мышленности ;
Главное управление шинной промыш­
ленности;
Главное управление заводов по про­
изводству предметов широкого по­
требления;
Главное управление шиферной кров­
ли;
Главная школа физического образо­
вания трудящихся;
Главное управление элеваторов; 
Главное управление электротехниче­
ской промышленности;
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Г лавэ лектромонтаж

Главэлектропром

Г лавэ лектросбыт

Главэлектросетьстрой

Главэнергия

Главэкергозапчасть

Г лавэнергопром

Главэнергострой

Главэспром

Главюжэнерго

Глин.
г л к
гл. обр.
ГЛР
Гмин. упр.
г м н з и

г м с

ГМФ
гмч
ГИБ
ГНД

г н и г к

г н и о м м

Главэ лектромашпром Главное управление промышленности: 
строения электромашин и аппара­
тов;
Главное управление по производству 
электромонтажных работ;
Главное управление электрической: 
промышленности;
Главное управление по сбыту элек­
трических оборудований;
Главное управление электротранспо- 
ртного машиностроения;
Главное управление по снабжению 
электрической энергией;
Главное управление запасных частей 
энергетического хозяйства;
Главное управление энергетической 
промышленности;
Главное управление по строительству 
электростанций;
Главное управление электрослаботоч- 
ной промышленности;
Главное управление электростанций 
и электросетей Юга; 
глинозем (карт.);
Главный лесной комитет; 
главным образом;
Госпиталь для легкораненых; 
Тминное управление (карт.); 
Государственный Музей нового запад­
ного искусства;
Гражданская метеорологическая слу­
жба;
Государственный музейный фонд; 
гаубично-моторизованная часть; 
Государственная научная библиотека; 
Государственный Народный дом им. 
К. Либкнехта и Р. Люксембург; 
Государственный Научно-исследова­
тельский институт геодезии и карто­
графии;
Государственный Научный институт 
охраны материнства и младенчества;
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гнти — Государственный Научно-техничес­
кий институт;

тне — главный начальник снабжения;
ГО — главный отряд;
гоз — Государственный Оптический завод;
Тозачугплав Государственный трест чугунопла­

вильных заводов и рудников Туль­
ской, Калужской, Брянской и Рязан­
ской областей;

ГОИ — Государственный Оптический инсти­
тут;

ГОИН — Государственный Океанографический 
институт;

ГКО — Государственный Комитет обороны;
томз — Государственный Оптикомеханиче­

ский завод;
томзы — государственные машиностроитель­

ные заводы;
ГОМОМЕЗ — государственные московские металлу­

ргические заводы;
гомэц Государственное объединение музы­

кальных, эстрадных ж цирковых 
предприятий;

гонти
*> — Государственное объединенное науч­

но-техническое издательство;
Гонч. — гончарня (карт.);
топп — Государственное объединение протез­

ных предприятий;
топэп — головное отделение полевого эвакуа­

ционного пункта;
Гор. — горячий источник (карт.);
гор. — город, городок;
гор- — горный, -ая, -ое, городской, -ая, -ое;
горбанк — городской банк;
горвоенком — городской военный комиссар;
горвоенкомат — городской военный комиссариат;
Горгеосъемка ' Государственный геодезический трест 

по съемке городов;
Гордезбюро — Городское дезинфекционно-дератиза­

ционное бюро;
Гордорстрой — Трест городского дорожного строите­

льства;
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торем

горжилотдел
Горзавтрест

горздрав
горзо
ГОРЗЫ

горизбиркомы

горисполком
горком
горкомхоз
горкоопинсоюз

Гормаркбюро

Гормет 
гормилиция 
гормолзавод 
ГОРНИТОС (Гор- 
НИТОС) 
горОНО (гороно)

горпартком
горпром
горпромкомбинат
горпромсоюз
горсберкасса
горсеть
горсовет
Горстройпроект

Горстройснаб

главный отдел ремонтных мастер, 
ских;
городской жилищный отдел; 
Государственный трест горнозавод­
ского оборудования; 
городской отдел здравоохранения; 
городской земельный отдел; 
Государственное объединение радио­
телеграфных заводов; 
городские избирательные комиссии 
по перевыборам в советы депутатов 
трудящихся;
городской исполнительный комитет;
городской комитет;
городское коммунальное хозяйство;
городской Союз кооперативных арте­
лей инвалидов;
Бюро Государственного горнотехниче­
ского и маркшейдерского треста; 
Горнометаллурпический трест; 
городская милиция; 
городской молочный завод; 
Горьковское научное инженерно-тех­
ническое общество сварщиков;
городской отдел народного образова­
ния;
городской партийный комитет; 
горная промышленность; 
городской промышленный комбинат; 
городской промысловый союз; 
городская сберегательная касса; 
городская сеть (радио, телефона); 
городской совет;
Государственный трест по проектиро­
ванию рабочих городов», поселков, 
учебных заведений и культурно-про­
светительных учреждений тяжелой 
промышленности;
Объединение по снабжению городско­
го жилищно-коммунального хозяйст­
ва и строительства;
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Горстройтрест — Городской строительный трест;
горт — государственный отдел радиотехники;
гортоп — городской отдел топлива;
горфинотдел — городской финансовый отдел;
гос- — государственный, -ая -ое;
Госавиаавтоиз дат — Государственное авиационное и авто­

мобильно-транспортное (издательство;
Г осавтоинспекция — Государственная автомобильная ин­

спекция;
Госбанк — Государственный банк;
Госбумиздат Государственное Научно-техническое 

издательство целлюлозной и бумаж­
ной "промышленности;

госбюджет — государственный бюджет;
Госводканалпроект — Государственный трест {водопровод­

ных и  канализационных проектов;
Госвоениздат — Государственное военное издатель­

ство;
Госгеолиздат — Государственное! издательство лите­

ратуры по гидрогеологии;
Госграница — государственная граница;
ГОСЕТ — Государственный еврейский театр);
Г осжелдорстрой — Государственная строительная конто­

ра по сооружению железных дорог;
Госзнак — Государственное управление по вы­

пуску денежных знаков;
Госиздат — Государственное издательство;
Госинсиликат — Государственный экспериментальный 

^институт силикатов;
Госинфизкульт — Государственный институт физиче­

ской культуры;
ГОСКИНО — Государственный кинематограф;
Госкиноиздат — Государственное кинематографиче­

ское издательство;
Г оскинопрокат — Государственная контора по прокату 

кинематографических фильмов;
госкотроль — государственный контроль;
госконебрак — государственный конебракераж;
Госкультпросветиздат — Государственное издательство куль­

турно-просветительной литературы;
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Тослаборснабжение

Гослесбумиздат

Гослестехиздат

Гослитиздат

Тослов

Госманапо

Госмедиздат

Госмедторгпром

Госметаллургиздат

госметзавод

Тосметр

Госмехзавод

Госмузпрокат

Госнардом

госнотконтора

Госп.
Госп. д.
Госпищепромторг

Госплан

Государственная контора по заготов­
ке и продаже-предметов и материалов 
лабораторного снабжения;
Государственное издательство лите^ 
ратуры по лесной и бумажной про- 
мьпиленности;
Государственное лесотехническое из­
дательство;
Государственное литературное изда­
тельство;
Государственная рыболовецкая про­
мышленность ;
Государственная мастерская нагляд­
ных пособий;
Государственное медицинское изда­
тельство;
Государственная »торговля медицин­
ским промышленным товаром; 
Государственное металлургическое 
издательство;
государственный металлический за­
вод;
Государственная контора по заготов­
ке и продаже метрических мер и ве­
сов;
Государственный механический за­
вод;
Государственная республиканская 
контора по прокату, продаже, ремон­
ту и настройке клавишных инстру­
ментов;
Государственный Народный дом им. 
К. Либкнехта и  Розы Люксембург; 
Государственная нотариальная кон­
тора;
госпиталь (карт.); 
господский дом (карт.); 
Государственная ,торговля пищевым 
промышленным товаром; 
Государственная плановая комиссия 
по восстановлению хозяйства и про­
мышленно сди при Совете народных 
комиссаров (министров) СССР;
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Госпланиздат — Издательство Госплана;
госплемрассадник —— государственный племенной рассад­

ник;
Госполитиздат — Государственное политическое (изда­

тельство;
Госпроектстрой —— Государственный трест строительных 

проектов;
госпром — государственная промышленность;
Госпромцвет Объединение государственных про­

мышленных предприятий по добыче 
и обработке цветных металлов;

госпромцветмет — государственная промышленность 
цветных металлов;

Госрезервы — Управление государственных финан­
совых резервов;

госселекстанция ■ государственная селекционная стан­
ция;

Госсельсклад — государственный сельскохозяйствен­
ный склад;

Г оссельхозиз дат — Государственное сельскохозяйствен­
ное издательство;

Госсемкультура — Государственное управление семян- 
ной культуры;

госсемссуда — Государственная семенная ссуда;
Госснаб — Главное управление государственного 

снабжения;
Госсортфонд — Государственный фонд сортовых се­

мян сельскохозяйственных культур;
Госсоцстрах — Государственное социальное страхо­

вание;
Госспирт — Центральное управление государст­

венной спиртовой монополии;
ГО СССР — Географическое общество СССР;
Госстрах — Главное управление государственного 

страхования;
Госстрой — Государственное строительство;
Госстройиздат — Государственное издательство лите­

ратуры по строительству;
Госстройконтроль —■ Государственный контроль по строи­

тельству;
ГОСТ — Государственный общесоюзный стан­

дарт;
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Гостеасвет Государственный электромеханиче­
ский завод светоаппаратуры для те­
атров, клубов и т. д.;

Гостехиздат Государственное издательство тех­
нико-теоретической литературы;

гостил — государственная типография;
Г остоптехиз дат Государственное научно-техническое 

издательство нефтяной и горно-топ­
ливной литературы;

Госторг — Государственная экспортно-импорт­
ная торговая контора;

Госторгиздат — Государственное торговое издатель­
ство;

Госторгфлот — Центральное управление государст­
венного торгового флота;

Госторф — Государственный торфяной трест;
гострудсберкасса — государственная трудовая сберега­

тельная касса;
ГОСФИЗХИМ — Государственный физико - химиче­

ский институт им. Л. Я. Карпова;
Госфил — Государственная филармония;
Госфиниздат — Государственное финансовое изда­

тельство;
Госхимиздат — Государственное издательство хими­

ко-технической, л)итературы;
Г Осх лопкозаво д —— Государственный хлопкоочиститель­

ный завод;
госхоз — государственное хозяйство;
Госшвеймашина Всесоюзный государственный трест 

по производству и распространению 
швейных машин и частей к ним;

Госэнергоиз дат — Государственное издательство энер­
гетической литературы;

ГОУ Главное особое управление Министер­
ства государственной безопасности, 
главный окружной узел связи же­
лезных дорог;

Гоукрем Гражданский отдел управления ко­
менданта Кремля;

ГОЭЛРО — Государственная комиссия по элек­
трификации России;

г п — главный пост;
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Г. п. — германский патент;
гпб — горный пехотный батальон;
ГПВНАР — главный пост воздушного наблюде­

ния и разведки;
ТПВО — «Готов к протцивовоздушной оборо­

не» (значок);
ГПЗ Государственный подшипниковый за­

вод;
ТПИ Государственный Политехнический 

институт, Грузинский политехниче­
ский институт им. Кирова;

ГПК Гражданский процессуальный ко­
декс;

гпм — Государственный Политехнический 
музей;

гпн — Государственный пожарный надзор;
гпнс — толовной пункт наблюдения и свя­

зи;
гпо — государственная пограничная ох­

рана;
гпп — горный пехотный полк;
ГПР — Государственный племенной рассад­

ник;
Г. пр. — горный проход (карт.);
гпр — горная пехотная рота;
гпсд — главный пост сбора донесений;
ГПУ — Государственное политическое уп­

равление;
ГПФ Обозначение для тройного припойно- 

го сплава — медь, железо, никель — 
по заглавным буквам фамилий их 
изобретателей: Головачева, Петро­
павловского и Фоминского;

гпхо «Готові к противохимической оборо­
не» (значок)^

гпэ - Государственный план электрифика­
ции;

тр — группа;
Гр. — гравий (карт.), градус (карт.), Гросс 

(карт.);
тр. — гражданин;
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і*І>'ажДавиасїр0й гражданское авиационное строитель­
ство;

Трамзапись — граммофонная запись;
грмпластинка — граммофонная пластинка;
Грампластрест Государственный союзный трест 

граммофонно-пластиночной промыш­
ленности;

Грензавод — Гренажный завод;
ГРИ — Государственный радиевый институт;
Тр. к. — Гражданский кодекс;
гр-ка — гражданка;
ГРМ — Государственный Русский музей;
Грознефть Государственное Всесоюзное объеди­

нение Грозненской нефтяной и газо­
вой промышленности;

ГРОЗНИМ Грозненский Научно-исследователь­
ский нефтяной институт им. И. В. 
Коссиора;

Гр. проц. КОД* -— Гражданский процессуальный кодекс;
ГРРРИ Государственный рентгенологиче­

ский, радиологический и раковый 
институт;

ГРУ Главное разведывательное управле­
ние Генерального штаба, Главное 
распределительное устройство элек­
тростанций;

Грузгосплан Грузинская государственная плано­
вая комиссия;

Грузнаркомат — Грузинский народный комиссариат;
Грузнефть — Государственный трест грузинской 

нефтяной и газовой промышленности;
Грузпрофсовет — Грузинский профессиональный со­

вет;
Грузрыбтрест '— Грузинский трест рыбной промыш­

ленности;
ГрузТАГ * ■— Грузинское телеграфное агенство;
Группорґ — групповой организатор;
ГРЭС — государственная районная электро­

станция;
гс ■—- генератор синхронный, главные си­

лы, главный склад;
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гсбр — горная стрелковая бригада;
ГСВ — Гринвичское среднее время;
ГСГГ " Государственный союзный геофизи­

ческий трест;
гсд — горная стрелковая дивизия;
гск — гурт скота;
ГСКБ Государственное специальное конст­

рукторское бюро;
ГСМ ' Главное управление сельскохозяйст­

венного машиностроения;
ГСМ — горюче-смазочные материалы;
ГСНХ — губернский Совет народного хозяй­

ства;
ГСО — «Готов к санитарной обороне» (зна- 

чок);
ГСОВ — Группа советских оккупационных 

войск;
ГСОВГ — Группа советских оккупационных 

войск в Германии;
Г.-сол. — горько-соленая вода; (карт.);
ГС П — горный стрелковый полк;
ГСПС — губернский Совет профессиональных* 

союзов;
ГСПУ Главное секретное политическое уп­

равление Министерства государствен­
ной безопасности;

ГССР — Грузинская Советская Социалисти­
ческая Республика;

ГСХИ Горьковский Сельскохозяйственный 
институт;

ГСЭИ Государственное Словарно-энцикло­
педическое издательство;

гтвд — газотурбинный винтовой двигатель;
гтг — Государственная Третьяковская гал- 

лерея;
гтд — газотурбинный двигатель;
гтдд 1 газотурбинный реактивный двигатель 

двойного действия;
гто — «Готов к труду и обороне» (значок);
гтс — городская трансляционная сеть;
ГТУ Главное транспортное управление Ми­

нистерства. государственной безопас­
ности;
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ГУ —• государственный университет, грун­
товой участок (дороги);

ГУАДС — Главное управление строительства 
автомобильных дорог;

ГУ АП — Главное управление авиационной про­
мышленности;

ГУАС — Главное управление авиационной свя­

ГУАСКА —
зи;
Главное управление авиационного 
снабжения Красной армии;

губ. — губерния;
губ- — губернский, -ая, -ое;
губвоенком — губернский военный комиссар;
губвоенкомат — губернский военный комиссариат;
губвнуторг — губернский отдел внутренней тор­

говли;
губвсевобуч — губернский отдел всеобщего военно­

го обучения;
губвсеобуч — губернский отдел обязательного все­

общего начального обучения;
губздрав — губернский отдел здравоохранения;
губземупр — губернское земельное управление;
губисполком — губернский исполнительный комитет;
губистпарт — губернское бюро по изучению исто­

рии партии в местном масштабе;
губизпроф — губернское бюро по изучению про­

фессионального движения;
губкк — губернская контрольная комиссия;
губком — губернская комиссия, губернский ко­

митет;
губкоммутаотдел — губернский коммунальный отдел;
губкомол — губернский комитет комсомола;
губкой — губернское коннозаводство;
гублеском — губернский лесной комитет;
гублесупр — губернское лесное управление;
губмедснаб — губернский отдел медицинского снаб­

жения;
губоно — губернский отдел народного образо­

вания;
губот — губернский отдел;
губотнац — губернский отдел по делам нацио­

нальностей;
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губплан — губернская плановая комиссия;
губпродком — губернский продовольственный коми­

тет;
губрозыск — губернский уголовный розыск;
губсельтрест —* губернский сельскохозяйственный 

трест;
губсобес — губернский отдел социального обе 

спечения;
губсовнархоз — губернский совет народного хозяй­

ства;
губсовпроф — губернский совет профессиональных 

союзов;
губсоцвос — губернский отдел социального воспи­

тания;
губсоцстрах — губернский отдел социального страхо­

вания;
губсоюз — губернский союз потребительских и 

кооперативных организаций;
губстатотдел — губернский отдел статистики;
іубфинотдел — губернский финансовый отдел;
губэкосо — губернское экономическое совещание;
губюст — губернський отдел юстиции;
ГУВВР — Главное управление военно-восстано­

вительных работ;
ТУВО — Главное управление высшего образо­

вания Министерства культуры СССР;
ГУВП — Главное управление военной промыш­

ленности;
ГУВС — Главное управление военного снабже­

ния;
ГУВУЗ — Главное управление военноучебных 

заведений;
ГУГБ — Главное управление государственной 

безопасности;
ГУГВФ — Главное управление гражданского 

воздушного флота;
ГУГК — Главное управление геодезии и карто­

графии;
Гугобез — Главное управление государственной 

безопасности;
ГУГП — Главное управление горной промыш­

ленности;
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ГУГСГУГС

г у  «{ПОВИННОСТЬ

ГУЖС

— Главное управление государственных 
сооружений;

— гужевая повинность;
— Главное управление железнодорож­

ной связи;
ГУИАС — Главное управление инженерно-авиа­

ционной службы;
ГУИВ — Главное управление искусственного 

волокна;
ГУК — Главное управление кадров РККА, 

Горная ультракоротковолновая стан­
ция;

ГУКО — Главное управление коммунального 
оборудования;

ГУКС — Главное управление капитального 
строительства;

ГУКХ — Главное управление коммунального 
хозяйства;

ГУЛАГ
ГУМ

— Главное управление лагерей;
— Государственный универсальный ма­

газин;
ГУМЖ — Главное управление по производству 

машин для животноводства Мини­
стерства сельскохозяйственного ма­
шиностроения СССР;

ГУМЗ
ГУММАШ

— Главное управление мест заключения;
— Главное управление металлургиче­

ского машиностроения;
Гумор
ГУМП

— Главное управление мррских дел;
— Главное управление государственной 

металлургической промышленности;
Гумсдор
ГУМТС

— Главное управление мостовых дорог;
— Главное управление материально-тех­

нического снабжения Министерства 
местной и топливной промышлен­
ности;

ГУПВ — Главное управление пограничных 
войск;

ГУПО — Главное управление пожарной охра­
ны;

ГУПП — Главное управление политической

ГУПТМАШ
пропаганды;

— Главное управление подъемно-транс­
портного машиностроения;
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ГУПТО — Главное управление подъемно-транс­
портного оборудования;

ГУПХ — Главное управление путевого хозяй­
ства;

ГУРККА — Главное управление Рабоче-крестьян­
ской Красной армии;

ГУС
ГУСКА

— Государственный ученый совет;
— Главное управление связи Красной 

армии;
ГУСМП — Главное управление Северного мор­

ского пути;
ГУСП — Главное управление судостроительной 

промышленности, Главное управле­
ние слаботочной промышленности;

ГУТ 
ГУТ АП

— Главное управление по топливу;
— Главное управление автотракторной 

промышленности;
ГУТК — Главное управление торговли на кур­

ортах;
ГУТР — Главное управление трудовых частей 

республики;
ГУУЗ — Главное управление учебных заведе­

ний;
Гушосдор — Главное управление шоссейных до­

рог;
ГУШП — Главное управление шерстяной про­

мышленности;
ГФО
ГФР
гхи

— главная физическая обсерватория;
— Германская федеральная республика;
— Государственная хлебная инспекция;

гц
гцтс

— герц;
— Городская центральная телефонная 

станция;
гцэ — Главное центральное управление 

электростанций и электросетей;
гэи
гэк

— Гидроэнергетический институт;
— Государственная экзаменационная ко­

миссия, Государственная экскаватор­
ная техническая контора;

ГЭКТЕМАС — Государственные экспериментальные 
театральные мастерские им. Мейер­
хольда;
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ГЭКУ

гэм
гэмикш

гэнии
гэп
ГЭС (Гэс, гэс)
гэт
гээи
гээсцктм

-ГЮЭ

д.
д-

ДА

ДА
ДАГ

ДагАССР

Дагводхоз
«ДАЗ»

Главное экономическое управление 
Министерства государственной безо­
пасности;
Государственный этнографический 
музей;
Государственный электромашино­
строительный институт им. Каган- 
Шабшая;
Географо-экономический научно-ис­
следовательский институт;
Главный эвакуационный пункт; 
Гидроэлектрическая станция; 
Государственный электротехничес­
кий трест;
Государственный электротехничес­
кий экспериментальный институт; 
Государственная экспериментальная 
электрическая станция Центрального 
котло-турбинного института;
Главное управление электростанций 
и электросетей Юга;

— деревня (карт.), дом (карт.);
— дальний, -яя, -ее, дивизион, дивизия, 

дозор;
— «Дегтярев авиационный» (авиацион­

ный пулемет системы Дегтярева);
— дивизионная артиллерия;
— «Данковцев, Афанасьев, Гуревич» 

(обозначение автоматической схемы 
управления синхронизированным 
двигателем);

— Дагестанская Автономная Советская 
Социалистическая Республика; )

— Дагестанское водное хозяйство;
— марка автомобилей Днепропетровско­

го автомобильного завода;
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ДАЛТА Дальневосточное телеграфное агент-* 
ство;

даль- — дальний, -яя, -ее;
Дальвоенстрой — Дальневосточное военное строитель­

ство;
Далькитзвертрест — Дальневосточный китозвероловный- 

трест;
Далыиорпроект — Дальневосточная морская проектная 

контора;
Дальрыба —— Дальневосточное управление рыбо­

охраны и рыбоводства;
Дальрыбснаб — Дальневосточное рыболовецкое снаб­

жение;
дальстроевец — работник Дальневосточного железно­

дорожного строительства Дальстроя;
Дальстрой — Дальневосточное железнодорожное* 

строительство;
ДАН СССР — Доклады Академии наук СССР;
ДАП — Дом антирелигиозного просвещения;
ДАП — дымообразующий авиационный при- 

бор;
дарм дивизионная артиллерийская ремонт­

ная мастерская;
ДБ — двухмоторный бомбардировщик;
дб — децибел;
д. б. — должно быть;
ДБ АД — дальнебомбардировочная авиацион­

ная дивизия;
ДБ АП — дальнебомбардировочный авиацион­

ный полк;
ДББ — дальнебомбардировочная бригада;
ДБП — дальнебомбардировочный полк;
ДБС — дальнебомбардировочное соединение;
ДБЭ — дальнебомбардировочная эскадрилия;
ДБ — дробящее вещество, дымообразующее» 

вещество, двор (карт.);
ДВВ — детонирующее взрывчатое вещество;
ДВВО — Дальневосточный военный округ;
Двинолес Государственное объединение лесной^ 

промышленности района бассейна ре­
ки Двинь;;

ДВК — Дальневосточный край;
ДВКА — Дальневосточная Красная армия.;
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д в л — дивизионный ветеринарный лазарет?
д в о — Дальневосточный военный округ;
дво — двигатель воздушного охлаждения;
д в п и — Дальневосточный политехнический 

институт им. Куйбышева;
ДВР — Дальневосточная республика;
дврм дивизионные военноремонтные мас­

терские;
д в е — Дом ветеранов сцены Всероссийского 

театрального общества;
д в т с — Дивизионная военнотелеграфная 

станция;
ДВЭ — Дальневосточная эскадра;
д г — дивизионный госпиталь;
ДГ — дециграмм;
д г и — Днепропетровский горный институт 

им. Артема;
дгте — двухсторонняя групповая телефонная 

связь;
д д — дальнее действие;
деж. — дежурный;
дежоперот — дежурный оперативного отдела;
дезкамера — дезинфекционная камера;
дезлабор — дезинфекционная лаборатория;
дезоаппарат — дезинфекционный аппарат;
дезосредство — дезинфекционное средство;
дезотряд — дезинфекционный отряд;
делсовпра — делегация советского правительства;
демкоманда — демонтажная команда;
демобкомсостав — демобилизованный командный состав;
дензнак — денежный знак;
деп. — департамент;
Депо ж. д. — депо железной дороги (карт.);
Дер. — деревня (карт.)
Дер. — деревянный, -ая, -ое (карт.);
Дерулуфт — Русско-германское общество воздуш­

ных сообщений;
Дерутра — Русско-германское транспортное об­

щество;
дес. — десятина;
дет- — детский, -ая, -ое;



Детгиз _ Государственное издательство дет- 
ской литературы;

Детгородок . — детский городок (карт.);
детиздат — Издательство детских книг;
Дет. кол. — детская колония (карт.);
деткомдвижение — детское коммунистическое движение;
Деттубсанаторий — Детский туберкулезный санаторий;
дж — джоуль;
ДЖС — Демократический женский союз Гер­

мании;
Джут. — Завод джутовых изделий (карт.);
ДЗ — дымовая завеса;
ДЗОТ — дерево-(деревянно-) земляная огневая 

точка;
дзш — дифференциальная защита шин;
ди — двухместный истребитель;
диамат — диалектический материализм;
ДИАП — дальнеистребительный авиационный 

полк;
Див- — дивизион, дивизионный, -ая, -ое, ди­

визия;
диварт — дивизионная артиллерия;
дивветврач — дивизионный ветеринарный врач,
диввоз — дивизион воздухоплавателей;
дивинж — дивизионный инженер;
дивком — дивизионный комиссар;
дивперотряд — дивизионный передовой отряд;
дивтранс — дивизионный транспорт;
д и и — Донецкий Индустриальный институт;
д и и ж т — Днепропетровский Институт инжене­

ров железнодорожного транспорта;
дивэсминцев — дивизион эскадренных миноносцев;
ДИИТ — Днепропетровский Институт инжене­

ров транспорта;
ДИМ — Днепропетровский Научно-исследо­

вательский институт металлов;
«Динамо» — спортивное общество;
Динам, cap. — динамитный сарай (карт.);
дипкорпус — дипломатический корпус;
дипкур — дипломатический курьер;
дир. — директор;

90



Диргидштур — Директор гидрографии и штурман­
ского дела Управления по обеспече­
нию кораблевождения;

диспотдел — дислокационное отделение при мест­
ной почтово-телеграфной конторе;

диссуд
ДИТР

— дисциплинарный суд;
— Дом инженерно-технических работни­

ков им. Молотова;
дифпай
ДИЭ
ДК
ДКА
ДКВД

— дифференциальный пай;
— дальнеистребительная эскадрилья;
— Дворец культуры, Дом культуры;
— Дом Красной армии;
— Дом коммунистического воспитания 

детей;
дкг
дкл
ДКП
дкп
дл.
дл
Д. леей. 
ДЛК 
дм 
дм
Д. мельн. 
ДМЕТИ

— декаграмм;
— декалитр;
— дивизионный командный пункт;
— дополнительный командный пункт;
— длина;
— дальномер, децилитр;
— дом лесничего (карт.);
— Дом Ленинградской кооперации;
— дециметр;
— дьшомаскирующий, -ая, -ое, дюйм;
— дом мельника (карт.);
— Днепропетровский Металлургический 

институт;
дмп
Днепрогэс

— дивизионный медицинский пункт;
— Днепровская гидроэлектрическая 

станция;
Днепролес — Днепровское государственное объе­

динение лесной промышленности;
Днепрострой — Строительство Днепровской гидро­

электрической станции;
ДНИГРИ — Днепропетровский Научно-исследова­

тельский горнорудный институт;
ДНО
ДНИ

— дивизия народного ополчения;
— дополнительный наблюдательный

ДО
пункт;

— Дом офицеров, дорожный отдел;
Д. о. — дом отдыха (карт.);
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ДО — дежурный отряд, действующий отряд* 
десантный отряд, дивизионный обоз;

доб. — добавочный телефонный номер;
добрармия — добровольческая армия;
Добролет — Российское общество добровольного- 

воздушного флота;
Доброфлот — Добровольный флот;
ДОК Дере(вЪобделочный комбинат Цен­

трального управления курортов, са­
наториев и домов отдыха ВЦСПС;

Дол. — долина (карт.);
доменстрой — строшельство доменных печей;
Дом инвал. — Дом инвалидов (карт.);
домком — домовый комитет;
Дом леей. — дом лесничего (карт.);
Дом отд. — дом отдыха (карт.)
домпросвет — Дом просвещения;
домработница — домашняя работница;
дон — дальнее огневое нападение;
Донбасс — Донецкий угольный бассейн;
донбассовец — житель или работник Донецкого 

угольного бассейна;
Донбассцемент — Объединение цементных предприятий 

Донецкого бассейна;
Доноб — Донецкая область; »
ДОНУГИ — Донецкий Угольный институт;
Донуголь — Государственный трест угольной про­

мышленности Донецкого бассейна;
Донхозкомувггорг — Донской Областной отдел коммуналь­

ного хозяйства и торговли;
доо — Добровольное общество охоты;
ДОП — Дивизионный обменный пункт;
Доп — депо огневых припасов;
допвох —-“ дивизионный обменный пункт воен­

ного хозяйства;
допр — дом принудительных работ, дом пред­

варительного заключения;
Дор. — дорога (карт.);
Дорводмост — Управление водоканализационного, 

дорожно-мостового и газового хозяй­
ства;

Дор. каз. — дорожная казарма (карт.);
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ДОРНИИ — Дорожный Научно-исследователь­
ский институт;

Доротдел — дорожный отдел;
Дорпрофсож Дорожный профессиональный Союз 

железнодорожников;
дорсанотдел — дорожный санитарный отдел;
Дорснаб Контора по техническому и специаль­

ному снабжению шоссейного дорож­
ного строительства;

Дорстройматериалы — Трест дорожностроительных матери­
алов;

Дорстройтрест — Дорожностроительный трест;
Дортрансы органы Управления шоссейных и 

грунтовых дорог и автомобильного 
транспорта;

ДОСААФ СССР — Добровольное общество содействия 
армии, авиации и флоту СССР;

ДОСАВ — Добровольное общество содействия 
авиации;

ДОСАРМ — Добровольное общество содействия 
армии;

ДОСФЛОТ —- Добровольное общество содействия 
флоту;

ДОТ — Долговременная огневая точка;
дот — действующий отряд;
ДОФ — Дом офицеров флота;
ДП —— дивизионные пушки, диспетчерский 

пункт;
ДП — дачный поселок, дегазационный 

пункт;
ДПА — Дом партийного актива;
ДПД — добровольная пожарная дружина;
ДПЗ — дом предварительного заключения;
ДПК — дивизионная партийная комиссия;
дпк — дальняя поддержка конницы;
дпм — Дивизионный пункт медицинской по­

мощи;
дпо — Дом партийного образования;
Дпп — дальняя поддержка пехоты;
ДПР — дом принудительных работ;
ДПС — дежурный по пункту сбора донесений;
ДПШ — Дивизионная партийная школа;
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ДР
ДР-
драм-
драмтеатр
драэ

ДРВ

Древ.
ДРО
Дрожбюро

дрожпивзавод
Дрожпивспирт

Д Р С

дрэ
дс

ДС (дс)
ДС

ДСА
ДСБ
Д. сб. пош.
дек
дсн
ДСО

ДСП
ДССР

дт

ДТК

дто
ДТРД

— дежурный радиотелеграфист;
— доктор, другой, другие;
— драматический, -ая, -ое;
— драматический театр;
— дальнеразведывательная авиацион­

ная эскадрилья;
— Демократическая Республика Вьетна­

ма;
— деревообделочный завод (карт.);
— действующий род оружия;
— Бюро съездов по дрожжевой промы­

шленности;
— завод пивных дрожжей;

Правление объединенных государ­
ственных дрожжевых, винокуренно­
ректификационных и пивоваренных 
заводов;

— дежурный радиосвязист;
— дальнеразведывательная эскадрилья;
— Главное управление строительства на 

Дальнем Севере, долговременное со­
оружение, Дом Советов;

— дежурный связист;
— дегазационная станция, дымовая за­

веса;
— Дом Советской армии;
— деревянная сухогрузная баржа;
— дом сбора пошлин (карт.);
— Дом санитарной культуры;
— дымовая завеса нейтральная;
— долгосрочный отпуск, дорожнострои­

тельный отдел, Добровольное спор­
тивное общество;

— для служебного пользования;
— Дальневосточная Советская Социали­

стическая Республика;
— «Дегтярев» (пулемет типа Дегтярева),, 

дизельный трактор;
— Комиссия по улучшению жизни де­

тей;
— дорожнотранспортный отдел;
— двухконтурный турбореактивный 

двигатель;
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дтс
ДУ
ДУХИН

— дорожнотранспортный совет;
— дорожный узел связи;
— Днепропетровский Научно-исследова­

тельский углехимический институт;
ДФТИ — Днепропетровский Научно-исследова­

тельский физико-технический инсти­
тут;

ДХВД — Дом художественного воспитания де­
тей;

дш — детонирующий шнур, дежурный по 
штабу;

ДФК — дифференциальный фотоэлектриче­
ский калориметр;

дымзавеса
дымприбор
дымшашка
дэб
дэп

— дымовая завеса;
— дымовой прибор;
— дымовая шашка;
— дорожноэксплуатационный батальон;
— дивизионный этапный пункт, дорож­

но-эксплуатационный полк;
ДЭС
дэтс

— дизельная электростанция;
— Детская экскурсионная туристская 

станция;

ЕВС
Евр.
ЕГАФ

Е

— единая высоковольтная сеть;
— еврейское кладбище (карт.);
— Единый государственный архивный 

фонд;
ЕГМС — Единая гидро-метеорологическая 

служба;
ЕДНФ — Единый демократический националь­

ный фронт Северной Кореи;
ЕДОФ — Единый демократический отечествен­

ный фронт Кореи;
ЕЗВИ — Ереванский Зооветеринарный инсти­

тут;
ЕКО — Еврейское колонизационное обще­

ство;
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Енисейзолото

ЭЕр.
ЖСХК

Государственный Енисейский 'золото­
промышленный трест; 
ерик(карт.);
Единый сельскохозяйственный коопе­
ратив;

Ж

Ж АКТ

жактовец

ж . д.

Ж ел.

Жел.-бет. —
желдорбат —
Желдорзапчасть —

Желдорпутьрекон-
струкция —

желдорстрой
Ж ел.-кисл.
Ж елкурсы
жен-
женкор
женорг
женработа

Ж . и,
жил-
Жилкоммунотдел

жилкооп
жилстрой
Жилупр.

Жилищно-арендное кооперативное то­
варищество;
сотрудник жилищно-арендного коопе­
ративного товарищества; 
железная дорога, железнодорожный, 
-яа -ое;
железорудные разработки (карт.), 
железопрокатный завод (карт.); 
железобетонный, -ая, -ое (карт.); 
железнодорожный батальон;
Контора железнодорожных запасных 
частей;

Трест по реконструкции путей желез­
нодорожного транспорта; 
железнодорожное строительство; 
железнокислый источник (карт.); 
Железнодорожные курсы; 
женский, -ая, -ое; женщина; 
женщина корреспондент; 
женщина-организатор; 
политико-просветительная работа сре­
ди женщин; 
жидкий ил (карт.); 
жилищный, -ая, -ое, жилой, -ая, -ое; 
Жилищный отдел коммунального уп­
равления;
жилищная кооперация; 
жилищное строительство;
Жилищное управление;
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Жиркомбинат — Жировой комбинат;
жит. — житель, жители;
ЖО — железнодорожный отдел;
«ЖОХ» — Журнал общей химии;
Ж Р  — Железнодорожная радиостанция;
ж с к т  — Жилищно-строительное кооператив­

ное товарищество;
Ж . ст, — Железнодорожная станция (карт.);
Ж У — Железнодорожное училище;
Жургазобъединение — Журнально-газетное объединение;

3

3. — завод (карт.), заимка (карт.), запад, 
западный, -ая, -ое (карт.), застава 
(карт.);

ЗА — зенитная артиллерия;
заб — зажигательная авиационная бомба;
ЗабВО — Забайкальский военный округ;
Забайкалзолото — Государственный Забайкальский зо­

лотопромышленный трест;
зав. — завод (карт.);
зав- — заведующий, -ая, заводской, -ая, -ое;
завбиб — заведующий библиотекой;
ЗавВО
заввоенжелпродпун-

— Заволжский военный округ;

ктом —— заведующий военно-железнодорож­
ным продовольственным пунктом;

завдел — заведующий делами;
заветча — заведующий ветеринарной частью;
завинт — заведующий интендантской частью;
завинформот — заведующий информационным отде­

лом;
завканц — заведующий канцелярией;
Завком — Заводской комитет;
завкомовец — член заводского комитета;
завконт — заведующий конторой;
завмаг — заведующий магазином;
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завобовосу — заведующий общим отделом- Окруж­
ного военносанитарного управления;

заворготделом — заведующий организационным отде­
лом;

завтео
ЗАВТС

— заведующий техническим отделом;
— зенитная артиллерия внутренней тер­

ритории страны;
завуч
завхим

— заведующий учебной частью;
— заведующий химической службой;

завхоз
Загметалл

— заведующий хозяйственной частью;
— Контора по заготовке и продаже ме­

таллов, предметов технического обо­
рудования и электротехники;

загот.
Заготзерно

— заготовка, заготовительный, -ая, -ое;
— Всесоюзная контора по заготовке и 

сбыту зерна, Общественное государ­
ственное объединение по заготов­
ке зерновых, бобовых, крупяных, ма­
сличных и фуражных культур, зер­
нозаготовительный пункт;

Заготконь •— Всесоюзная контора по заготовке и- 
сбыту лошадей;

Заготлен — Объединение по заготовкам и сбыту- 
продукции льна, конопли и семян кле­
вера;

Заготпушнина
4

— Объединение по заготовке пушнины и- 
мехового сырья;

Заготсено — Контора по распределению и заготов­
ке сена;

Заготскот — Всесоюзная контора по заготовке ско­
та;

Заготснаб — Заготовительно-снабженческий трест;-
заготтранс
загрбат
загрот
ЗАГС
ЗАГЭС

— заготовка траспорта;
— заградительный батальон;
— заградительный отряд;
— Запись актов гражданского состояния;
— Земо-Авчальская гидроэлектростан­

ция;
ЗАД
Займ.

— зенитный артиллерийский дивизион;
— заимка (карт.);

зак. — заказ;
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Заквнешторг

ЗакВО
ЗАКВОДГЕО

ЗАКГЕОМИН

Закгосторг

ЗАКХЕМ

Закселхозбанк

ЗакСФСР

ЗакТАГ
Зактпо

Закцветмет

Закэнерго

Зал.
Зам. 
зам. 
замзав 
замзавиыформотде-

лом ДИК —

Закупочный отдел при народном ко­
миссариате (Министерстве) внешней 
торговли;
Закавказский военный округ; 
Закавказское отделение Всесоюзного 
Научно-исследовательского института 
водоснабжения, канализации, гидро­
технических сооружений и инженер­
ной гидрогеологии;
Закавказское отделение Научно-ис­
следовательского института геологии 
и минералогии;
Закавказское государственное торго­
вое объединение;
Закавказский Научно-исследователь­
ский гидроэнергетический институт;
Закавказский Сельскохозяйственный 
банк;
Закавказская Советская Федератив­
ная Социалистическая Республика;
Закавказское телеграфное агентство;
Закавказское транспортное потреби­
тельское общество железных дорог 
Закавказских республик;
Закавказский государственный трест 
цветных металлов;
Закавказское районное управление,
Главного управления энергетического
хозяйства;
залив! (карт.);
замок (карт.);
замыкатель, заместитель;
заместитель заведующего;

заместитель заведующего информаци­
онным отделом Центрального Испол­
нительного Комитета;

замком
замкомполка
заммин
замнарком

заместитель комиссара; 
заместитель командира полка; 
заместитель министра; 
заместитель народного комиссара;
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замнач
замначпггаморсил

замобо

замоовсу

замполит

замполитрука

зампред
зампредвехтриб

замред
замуполнаркомпоч-

тель

занм

зануска

ЗАОН

ЗАОР

Зап.
зап

Западолес

Западоуголь

запартарм
запартдив
ЗапВО
запм

запмииподрывбат

Запов.

— заместитель начальника;
— заместитель начальника штаба воен­

но-морских сил;
— заведующий мобилизационным отде­

лом;
— заведующий мобилизационным отде­

лом Окружного военносанитарного 
управления;

— заместитель командира по политиче­
ским вопросам;

— заместитель политического руководи­
теля;

— заместитель председателя;
— заместитель председателя Верховного 

трибунала;
— заместитель редактора;

— заместитель уполномоченного Народ­
ного комиссара почты и телеграфа;

— зенитная артиллерия нормальной мо­
щности;

— заместитель начальника Управления 
связи Красной армии;

— зенитная артиллерия особого назначе­
ния;

— «За активную оборонную работу!» 
(значок);

— запад, западный, -ая, -ое (карт.);
— зенитный артиллерийский полк, за­

жигательный авиационный прибор, 
запасный, -ая, -ое;

— Объединение экспортной лесной про­
мышленности Западных районов;

— Министерство угольной промышлен­
ности западных районов;

— запасная артиллерия армии;
— запасная артиллерия дивизии;
— Западный военный округ;
— зенитная артиллерия повышенной 

мощности;
— запасной минный и подрывной баталь­

он;
— заповедник (карт.);
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Запорожсталь — Запорожский металлургический завод 
им. Серго Орджоникидзе;

запр. — заправка горючего;
Запсибзолото —— Государственный Западно-Сибирский 

золотопромышленный трест;
Запторф —— Западный государственный торфяной 

трест;
запчасти — запасные части;
запфронт — западный фронт;
запэскадрон — запасный эскадрон;
ЗапОВО — Западный особый военный округ;
зар. — зарядитель, заряжающий;
зарплата — заработная плата;
зарящ — зарядный ящик;
засанча — заведующий санитарной частью;
заел. арт. респ. — заслуженный артист республики;
Заст. — застава (карт.);
зб — заградительный батальон, зенитная 

батарея;
ЗВ — зажигательное вещество;
зв — запасная волна;
звенорг — звеновой организатор;
зверосовхоз — звероводческое советское хозяйство;
ЗВЖПП — заведующий Военно-железнодорож­

ным продовольственным пунктом;
звк — закрытый военный кооператив;
ЗВО — Заволжский военный округ;
звод — заведующий водным траспортом;
ЗВПП —— заведующий Военнопродовольствен­

ным пунктом;
зву — заведующий водным участком;
ЗВШС — Московский завод внутришлифоваль- 

ных станков;
ЗШ У — Западное горнопромышленное управ­

ление;
ЗГЭИ — Закавказкий Научно-исследователь­

ский гидроэнергетический трест;
Зд. здание (карт.);
3-д — завод (карт.);
З .Д . — западная долгота;
здрав- — зравоохранение;
здравотдел — отдел здравоохранения;
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з. -евр. (з. -европ.) I— западноевропейский, -ая, -ое;
Зем. — земляной, -ая, -ое (карт.);
зем- — земельный, -ая, -ое, земледелие;
Зем. код. — Земельный кодекс;
Земл. — землянка (карт.);
земотдел — земельный отдел, отдел земледелия;
земупр — земельное управление;
зенад — зенитный артиллерийский дивизион;
зендив — зенитный дивизион;
зенпулрота — зенитно-пулеметная рота;
Зерк. — зеркальный завод (карт.);
Зерн. — зернохранилище (карт.);
зерносовхоз — зерновое советское хозяйство;
«ЗИ» — «За индустриализацию» (журнал);
з и и с с п — Заочный Институт инженеров сили­

катной и строительной промышлен­
ности;

з и м — Горьковский Автомобильный завод 
имени Молотова;

«зим » — марка автомобилей Горьковского Ав­
тозавода имени Молотова;

Зим. — зимовье, зимовище (карт.);
з и м п — Заочный Институт металлообрабаты­

вающей промышленности;
ЗИН — Зоологический институт Академии 

наук СССР;
зинч — заведующий инженерной частью;
ЗИП — запасные части, инструмент и при­

надлежности;
з и с — Московский Автомобильный завод 

имени Сталина;
«зис» — марка автомобилей завода ЗИС;
ЗИФ — Радиозавод имени Фрунзе;
ЗИФ — Машиностроительный завод имени 

Фрунзе;
з к — Земельный кодекс;
з/к — заключенный;
з к в о — Закавказский военный округ;
ЗКВоТ — заведующий комендатурами водного 

транспорта;
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З К Ж Д У — заведующий комендатурами железно­
дорожных участков;

зкп — запасной командный пункт;
зкс — заведующий комендатурой станции;
З К У — заведующий комендатурами участков;
'ЗЛ П — запасный лыжный полк;
ЗМТ — заведующий местным транспортом;
зн — защита населения;
ЗНП — Запасной наблюдательный пункт;
знш — заместитель начальника штаба;
30 — заочное обучение, заградительный от­

ряд;
3 0 — зенитная оборона;
зове — Закон обязательной военной службы;
Зол* — золотые прииски (карт.)
Золотопродснаб Трест по снабжению рабочих золото­

промышленности продовольствием и 
промышленными товарами;

Золототехенаб Всесоюзная контора по техническому 
снабжению предприятий золотопро­
мышленности;

Зол.-пл. — золото-платиновые разработки (карт.);
ЗОМ — Завод отделочных машин;
300 - — зоологический, -ая, -ое;
зоовет- — зоологическо-ветеринарный, -ая, ое;
Зооветснабсбыт — Контора по зооветеринарному снаб­

жению и сбыту;
зоосад — зоологический сад;
зооцентр — зоологическая центральная организа­

ция;
ЗОРУ — Учебный комбинат заочного обучения 

работников учета;
зос — Зарядная осветительная станция;
зот — «За овладение техникой» (общество);
зп — запасной полк;
ЗПл — зенитный пулемет;
зппо — заградительный противотанковый пе­

реносный огонь;
ЗПр — зенитный прожектор;
Зпр — зенитно-пулеметная рота;
зпт — запятая (в телеграммах);
ЗПШ — Закавказкая Пехотная школа;
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ЗРК — закрытый рабочий кооператив;
ЗСГУ — Западно-Сибирское Геологическое уп­

равление;
ЗСФСР — Закавказская Советская Федератив­

ная Социалистическая Республика;
зтм — завод тяжелого машиностроения;
ЗУ — земельное управление;
зшп — Завод штурманских приборов;
зэт — завод автотракторного электрообору­

дования;

И

и. — ил (карт.)
и- инженер, инженерный, -ая, -ое, ин­

спектор, инспекторский, -ая, -ое;
ИА — инспектор артиллерии, истребитель­

ная авиация;
ИАБ — истребительная авиационная бригада;
ИАД — истребительная авиационная дивизия;
ИАИ АН Историко-архивный институт, исто­

рико-археографический институт 
Академии наук СССР;

ИАК — истребительный авиационный корпус;
НАМ — Институт авиационного ’моторострое­

ния;
НАМ ВВС — Институт авиационной медицины Во­

енно-воздушных сил;
ИАП — Истребительный авиационный полк;
ИАТ АН — Институт автоматики и телемеханики 

Академии наук СССР;
ИАЭ — Институт антропологии и этнографии, 

истребительная авиационная эскадри­
* лья;

ИБ — истребительная бригада;
ИВ АН СССР — Институт востоковедения Академии 

наук СССР;
ИВВ — •инициирующее взрывчатое вещество;;
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иввс — инспекция военно-воздушных сил;
Ивэкерго — Ивановская электроэнергетическая 

система;
ИГ — Инфекционный госпиталь;
ИГБЭ — Институт государственных бухгалте- 

ров-экспертов;
ИГВФ — Институт гражданского воздушного* 

флота;
ИГД АН СССР — Институт горного дела Академии наук 

СССР;
ИГИ АН СССР — Институт горючих ископаемых Акаде­

мии наук СССР;
ИГМ АН УССР — Институт горной механики Акаде­

мии наук УССР;
ИГН АН СССР — Институт геологических наук Ака­

демии наук СССР;
ИД — инженерная дистанция (ж. д.);
ИДА — инжекторный дегазационный аппарат;
ИЖ — Институт животноводства;
«ИЖ» марка мотоциклетов Ижевского мото­

циклетного завода;
ИЖ Б — ижевское безкурковое ружье;
ИЖЕВСКНИТОС — Ижевское Научное инженерно-техни­

ческое общество сварщиков;
Ижорвод — Государственный Ижорский завод;
избиркомы избирательные комиссии по перевы­

борам в советы депутатов трудящих­
ся;
Известковый завод (карт.), извили­
на (карт.);

Изв. —

Изв. п. — известковая печь (карт.);
Изг. — изгарина (карт.);
изд. — издание, издательство;
ИЗИШ З — Государственное издательство изобра­

зительных искусств;
ИЗО Отдел изобразительных искусств при 

Народном комиссариате (Министер­
стве) просвещения;

изоискусство — изобразительное искусство;
изос — Изюмский завод оптического стекла;
изосанпропункт — изоляторно-санитарно-пропускной

пункт;
Изумр. — изумрудные копи (карт.);
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МИ АН СССР 

МИНИТ АН СССР

липе
иит

мк
ИКА

мкдп
икк
икки
икким

иккп

мкмво
икп
икп
им
им.
ИМЛ АН СССР

ими
имэл
имэлс
ин-

инги
ИНДОМ

индпошив
инж-

— Институт истории Академии наук 
СССР;

— Институт истории науки и техники 
Академии наук СССР;

— Институт инженеров путей сообще­
ния;

— Индустриально-инструкторский тех­
никум, Институт инженеров тран­
спорта;

— инспектор кавалерии, исполнитель­
ный комитет;

— Издательство Коммунистической Ака­
демии;

— Институт книги, документа, письма;
— Интернациональная контрольная ко­

миссия;
— Исполнительный Комитет- Коммуни­

стического Интернационала;
— Исполнительный Комитет1 Коммуни­

стического Интернационала Молоде­
жи;

— Исполнительный Комитет Коммуни­
стической партии;

— избирательный комитет Московского 
военного округа;

— Институт красной профессуры;
— Итальянская коммунистическая пар­

тия;
— Институт металлов;
— имени;
— Институт мировой литературы им. 

А. М. Горького Академии наук СССР;
— Институт меховой промышленности;
— Институт Маркса-Энгельса-Ленина 

при ЦК ВКП(б);
— Институт Маркса-Энгельса-Ленина- 

Сталина при ЦК ВКП(б);
— инвалидный, -ая, -ое, иностранный, 

-ая, -ое, инспектор;
— Институт гражданских инженеров;
— Дом инвалидов;
— (индивидуальный пошив;
— инженер, инженерный, -ая, -ое;

106



ИНЖ-35 — Наставление инженерной службы 
1935 года;

инжб — инженерный батальон;
инженокр 1 — инженер округа;
инжеокр инспектор инженерной части военно­

го округа;
инжип — инженерный парк;
ИНЖ-П-39 — Наставление по инженерному делу 

для пехоты 1939 года;
инжр — инженерная рота;
инжсклад — инженерный склад;
инжтеховин инженерно-технический отдел окруж­

ного военно-инженерного управления;
ИНЖЭКИН Инженерно-экономический институт 

им. Молотова;
инзак — иногородняя закупочная контора;
инкав — инспектор кавалерии;
инкор — иностранный корреспондент;
ИНМАШ — Институт машиностроения;
ИННОРС — Институт норм и стандартов строи­

тельной промышленности;
ИНО — Иностранный отдел контрразведки;
ино- — иностранный, -ая, -ое;
Иноиздат — Издательство литературы на ино­

странных языках;
Инороста иностранный отдел Российского теле­

графного агентства;
инпрска — инспектор проволочной связи Красной 

армии;
Инреклама отделение Всесоюзного объединения 

«Международная книга» по принятию 
иностранных объявлений в органах 
печати СССР;

инс- — инспектор, инспекторский, -ая, -ое, 
инспекция;

инвееобучокр — инспектор всеобщего военного обуче­
ния округа;

инсинжокр — инспектор инженерных и техниче­
ских войск военного округа;

мыска — инспектор связи Красной армии;
инскав — инспектор кавалерии;
мнекапоч инспектор при начальнике связи 

Красной армии по почтовому делу;
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Инснаб Учреждение по снабжению иностран­
цев в СССР продовольствием и пред­
метами первой необходимости;

инсп- — инспектор, инспекторский, -ая, -ое* 
инспекция;

инспарм — инспектор армии;
инспарт — инспектор артиллерии;
инспартарм — инспектор артиллерии армии;
инспвоздух — инспектор воздушного флотіа;
инспех — инспектор пехоты;
инспец — иностранный специалист;
инспосведупр — инспекторско-осведомительный отдел 

Политического управления республи­
ки;

инспотадмучупр — инспекционный отдел административ­
но-учетного управления армии;

ИНСТОРФ Всесоюзный Научно-исследователь­
ский институт торфохимии и искус­
ственного обезвоживания торфа;

инстр. — инструктор;
ин-т ' — институт;
инт- — интендант, интендантский, -ая, -ое;
интенокр — интендантское управление военного 

округа;
интерн — интернационал;

Интурист — иностранные туристы;
ИНУ — Иностранное управление Министер­

ства внутренних дел;
ИНФО — информационный отдел;
информбюро — информационное бюро;
информотдел — информационный отдел;
ИН-ЯЗ — Институт иностранных языков;
и. о. — исполняющий обязанности;
ИОНХ — Институт общей и неорганической хи­

мии им. Курнакова;
ИП — инспектор пехоты;
ИП АН СССР —— Институт почвоведения Академии на­

ук СССР;
ИП и СПРККА Инспекция пехоты И! стрелковой под­

готовки Рабоче-Крестьянской Крас­
ной армии;

ИПКВОД — Институт повышения квалификации 
работников водного траспорта;
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ипм — исходный пункт маршрута;
ипом — исходный пункт обратного маршрута;
ИППГ — Инфекционный полевой подвижной 

госпиталь;
иптад — истребительный противотанковый ар­

тиллерийский дивизион;
иптап — истребительный противотанковый ар­

тиллерийский полк;
иптд — истребительный противотанковый ди­

визион;
иптп — истребительный противотанковый 

полк;
ИПУ) — истинный путевой угол;
НПФ — Институт прикладной физики;
ипэи — Институт промышленно-экономиче­

ских исследований;
ИР — инженерная разведка;
ИРГК — инженерный резерв главного коман­

дования;
ИРЕА — институт чистохимических реактивов;
ИРЛИ АН СССР — Институт русской литературы Акаде. 

мии наук СССР;
искл. — исключительно;
ИСО — информационно-следственный отдел 

Министерства внутренних дел;
ИСП — Институт свекловичного полеводства;
исполком — исполнительный комитет;
исправдом — исправительный дом;
Ист. — источник (карт);
ист- — исторический, -ая, -ое, история;
истмат — исторический материализм;
Истпарт — Институт по изучению истории пар­

тии;
Истпроф — Комиссия по изучению истории про. 

фессионального движения в России;
истравиотряд — истребительный авиационный отряд;
ИТАС — Инженерно-техническая Академия 

связи;
и т. д. — и так далее;
ИТК — исправительно-трудовые колонии Ми­

нистерства внутренних дел;
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итл — изолированный трудовой лагерь;
ИТЛ — исправительно-трудовые лагери Ми­

нистерства внутренних дел;
и т. п. — и тому подобное;
ИТР — инженерно-технические работники, 

исправительно-трудовая работа;
ИТС — инженерно-техническая секция, ин­

женерно-технический союз;
итс — инженерно-технический съезд;
ИТУ — Институт техники управления;
ИТЭИН Институт технико-экономической ин­

формации Государственной плановой 
комиссии при Совете народных ко­
миссаров (Министров) СССР;

МУ — Инженерное управление;
ИФ АН СССР — Институт философии Академии на­

ук СССР;
ИФКА — Институт философии коммунистиче­

ской академии;
ИФХИ — Институт физических и химических 

исследований;
ИХН — Институт хирургической невропато­

логии;
ИЧР — индикатор частичных разрядов;
иэ — истребительная эскадрилья;
МЭИ — Институт экономических исследова­

ний;
иэс Институт электросварки;

К

к. — камни (карт.), карантин (карт.), коло­
дец (карт.), кордон (карт.), корчма 
(карт.), крупный, -ая, -ое (карт.);

«к» — марка тракторов Кировского трактор­
ного завода в Ленинграде;

к. — копейка, карат, кулон;
КА Коммунистическая Академия, конная 

армия, корпусная артиллерия, Крас­
ная армия;
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каб. — кабель;
Каб-БалАССР Кабардино-Балкарская Автономная 

Советская Социалистическая Респуб­
лика;

кав- — кавалерийский, -ая, -ое, кавказский* 
-ая,-ое;

кавбригада — кавалерийская бригада;
Кавбюро — бюро Российской коммунистической 

партии Кавказа;
кавдив — кавалерийская дивизия;
кавдиврезокр 1 резервная кавалерийская дивизия ок^ 

руга;
кавминводы — кавказские минеральные воды;
кавполк — кавалерийский полк;
Кавшкола — Кавалерийская школа;
кад — конно-артиллерийский дивизион;
кадет — конституционный демократ;
кадрпв — кадровые пограничные войска;
КАЗ — Кутаисский автомобильный завод;
«КАЗ» —■ марка автомобилей Кутаисского авто­

завода;
Каз. — казарма (карт.), казенный, -ая, -ое 

(карт.);
Каздорком. казарма дорожностроительной коман­

ды (карт.);
казн. — казначей;
казполиметалл — Казахский полиметаллический ком­

бинат;
КазССР — Казахская Советская Социалистиче­

ская Республика;
Каз. шосс. стор. — казарма шоссейного сторожа (карт.);
КАИС Казахстанский Комплексный научно- 

исследовательский институт сооруже­
ний и строительных материалов;

кал — калория;
КалАССР — Калмыцкая Автономная Советская 

Социалистическая Республика;
Кам. — каменный, -ая, -ое (карт.), каменолом­

ня (карт.);
Камеяол. — каменоломня (карт.);
Кам. ут. — каменноугольная копь (карт.);
Камуралбумлес — Камско-Уральский лесобумажный го­

сударственный трест;
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Кан. — канал (карт.);
Канат. — Канатный завод (карт.);
канц. — канцелярия, канцелярский, -ая, -ое;
канцтовары — канцелярские товары;
КАО — корпусный авиационный отряд;
КАП корпусный авиационный полк, кор­

пусный артиллерийский полк, конно­
артиллерийский полк;

Кап. — капелла (карт.);
кап — краснознаменный артиллерийский 

полк;
капремонт — капитальный ремонт;
кар. — карантин;
карбат — карательный батальон, караульный 

батальон;
карнач — начальник караула;
Карресп. — Карельская Автономная Советская 

Социалистическая Республика;
каррота — карательная рота;
карротец — служащий в карательной роте;
карт. — картографический, -ая, -ое, картогра­

фия;
Карфинресп — Карело-Финская Советская Социали­

стическая Республика;
КарфинССР — Карело-Финская Советская Социали­

стическая Республика;
Каспар — Каспийское пароходное общество;
КасиОПС — Каспийский округ путей сообщения;
каучукосовхоз — каучуководческое советское хозяй­

ство;
Кат. — католическое кладбище (карт.);
кат. — католический, -ая, -ое;
КАЭ — корпусная авиационная эскадрилья;
КБ — конструкторское бюро;
КБАССР Кабардино-Балкарская автономная 

Советская Социалистическая Респуб­
лика;

КБЕК высокоскоростной резец, названный 
по заглавным буквам фамилий авто­
ров: Кривоухов, Брушггейн, Егоров, 
Козлов-;

КБИ — Критико-библиографический инсти­
тут;
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